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Halálos szerelmi dráma 
ege budapesti szállőian

Agyonlőtte egy 50 őues gazdatiszt 
26 éves szerelmesét, azután öngyilkos lett

Rejtélyes hátterű, véres,

halálos szerelnd dráma játszódott k  
vasárnap este a Baross-téri József fő
herceg szálló egyik második emeleti 
szobájában. Gulyás János 50 éves gaz
datiszt lelőtte szerelmesét, majd a 
gyilkosság elkövetése után önmaga el

len fordította a fegyvert, amelyből két 
revolvergolyót röpített az agyába.

Este hét órakor fedezték fel a szörnyű 
kettó'3 drámát, amelynek háttere talán 
örökké titok marad. Rövid néhdnysoros 
búcsúlevél ad halvány magyarázatot a sze
relmi tragédiára, részleteit talán majd- a 
rendőrségnek sikerül kibogozni.

vonattal —  hangzott a válasz. —  Kérem, 
hogy ne zavarjamlc addig bennünket.

■ ssm megyünk el lutzuh-A^
A személyzet természetesen teljesítette 

a vendég kívánságát. Este 7 órakor, a vo
nat indulása előtt, miután Gulyásék szo
bájából semmiféle mozgás nem hallatszott, 
amiből arra lehetett volna következtetni, 
hogy készülődnek, a szobaasszony beko
pogott a gazdatiszthez.

idősebb férfi és fiatal nő 
a szállodában

Szombaton reggel elegánsan öltözött 50 
év körüli férfi és egy 25— 30 évesnek lát
szó nő lépett be a Baross-tér 2. szám 
alatti József főherceg szálló kapuján. 
Egyenesen a hotel portárához mentek, 
akinél a férfi kétágyas szobát rendelt.

—  Feleségemnek és nekem kell a szo
ba . . .  — mondotta. ,

A  portás a II. emelet 125. számú szobá
ját nyittatta ki a házaspárnak, akikhez 
kötelességszerűen két bejelentőlapot is fel
küldött, hogy' azt a vendégek kitölthessék.

Az egyik rendőrségi bejelentésen ez a 
név szerepelt: Gulyás János gazdatiszt, 50 
éves, állandó lakása Alber irsa. Születési 
év 1887. A másik bejelentőlapot így töl
tötték ki: Gulyás Jánosné,- született Wo- 
gyenák Berta, 1889, gazdatiszt felesége, 
állandó lakása Albertirsa.

A hotel portása gyanúsnak találta, hogy 
a fiata’nak látszó nő 49 éves lenne. Szom
baton délben, amikor Gulyás János és állí
tólagos felesége eltávoztak a szállodából, 
megkérdezte a gazdatiszttől, hogy a beje 
lentélap évszámánál nincs-e valami téve
dés, mert Gulyásné sokkal fiatalabbnak 
látszik, mint ahány évesnek a bejelentő- 
lapon feltüntette magát.

— Nem . . .  nincs tévedés —  felelte. —  A 
feleségem valóban fiatalnak látszik, ennek 
ellenére annyi idős, amennyinek a be
jelentőlapon írta magát . . .

A József főherceg szálló portása nem 
kérdezett tovább. Az állítólagos házaspár 
eltávozott a hotelből és csak a késő dél
utáni órákban tértek ismét vissza. Rövid 
ideig tartózkodtak otthon. Szombaton este 
9 óra tájban, estélyi ruhába öltözve hagy
ták el a szállót.

Éjjel két órakor meglehetősen illuml- 
nált állapotban érkeztek vissza.

T ' f*en mentek fel a H- emeleten lévő szó
ikba azzal, hogy reggel 8 órakor Át

utaznak. Egy órával a vonat 
, xtf, a eaobapjöoér bekopogott

Gulyás Jánosékhoz. A gazdatiszt nyitott 
ajtót.

—  Csak este utazunk el a nyolcórai

A kopogásra senkisem adott választ. 
Újból megkísérelték, hogy bejussanak 
Gulyás János szobájába, az ajtó azonban 
zárva maradt. A személyzet gyanúsnak 
találta a dolgot, jelentést tettek a hotel 
igazgatójának, akinek utasítására lakatos
sal nyittatták fel. fel Gulyás Jánosék két
ágyas szobáját.

Szörnyű gyükassis
ős öngyilkosság

Felpattant az ajtó zárja, beléptek a 
szobába, ahol szörnyű kép tárult a sze
mélyzet elé.

A megvetett ágyak előtt álló sczlonuál 
átlőtt fejjel, véresen hevert a fiatal 
asszony a szőnyegen. Halottnak lát
szott. Az ablak közelében pedig az

őszülő hajú gazdatiszt mozdulatlan 
teste feküdt.

Halántékából szivárgott a vér. Vértócsa 
éktelenítette el a szőnyeget.

Azonnal értesítették a mentőket, akik 
néhány perc múlva meg is érkeztek. Meg
vizsgálták a revolveres dráma két áldoza

suiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii'iiiiDíiiiiiiiiiiiiiniiiíiíinm

tát. Mindketten még életben voltak, amikor 
a Rókus-kórházba szállították őket. Meg
áll ap i * ották a tonhal):

sérülésük olyan súlyos, hogy nem ma
radnak életben.

* A hotel igazgatója a másodikemeleti szo
bában lejászódó borzalmas drámáról azon
nal jelentést'tett. a főkapitányság központi 
ügyeletének, ahonnan bizottság szállt ki. 
hogy megállapítsa, tulajdonképpen mi is 
történt, kik a szereplők és mi volt a dráma 
hátterében. Tisztázni akarták azt is. hogy 
Gulyás János lőtte-e le a nőt, ami után ön
gyilkosságét követett el, vagy pedig állí
tólagos felesége adta le a gyilkos lövést, 
amely után a sajátmaga életét akarta ki
oltani.

A tragédia lefolyása
A helyszínen történt vizsgálat szerint a, 

tragédia így folyt le:

A  fiatal nő a sezlonon feküdt. Ilyen 
helyzetben érte a revolvergolyó, amely 

a halántékába fúródott.
■ ■ i ; • •
A sezlonon levő fehérhuzatú kispárna 
csupa vér volt. Valószínűnek látszik, hogy 
a szerelmi dráma áldozata eszméletlensé
gében lezuhant a . földre. Itt találták meg. 
A gyilkosság után a férfi önmaga éllen 
fordította Brouming-gyártmányú revolve
rét, amelyet különben Gulyás János kezé
ben találtak meg.

A gazdatiszt kétszer lőtt magára, az 
egyik golyó a fejébe fúródott, a má

sik pedig a száját roncsolta szét.

A rendőri bizottság tagjai búcsúlevél 
után kutattak, mert azt remélték, hogy 
így majd tisztázódik a kettős revolveres 
dráma háttere. Az éjjeliszekrény fiókjában 
meg is találták azt a két levelet, amelyek 
közül az egyik a rendőrségnek szólt és le 
volt zárva, a másik pedig címzetlenül, mint
egy magyarázata akart lenni a történtek
nek. Ezt tartalmazta:

rJlözös elhatározással megyünk a ha
lálba. Az a kérésünk, hogy közös sírba 
temessenek bennünket.

Gulyás János.”

Ugyanennek a búcsúlevélnek a másik ol
dalán nőies írással, kúszált sorok olvas
hatók:

igazolom , hogy közösen kerestük a 
halált. Nem vagyok Gulyás János fele- 

_ •ága, &etkorom  26 én. Nekem is ugyanaz
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a kérésem, mint azé, akiért szívesen ha
lok meg.

Szepesi Ilona.”
A két búcsúlevelet a rendőri bizottság 

tagjai magukhoz vették és azokat a tör
téntekről felvett jegyzökönyvhöz csatolták, 
amelyet azután a főkapitányság központi 
ügyeletére vittek be-.

A rendőrség bűnügyi osztályához kerül

nek át a József főherceg-szállóban történt 
titokzatos hátterű kettős szerelmi dráma 
iratai. A bűnügyi rendőrség dektektívjei 
indítják meg a nyomozást majd annak 
megállapítására, hogy milyen titkok voltak 
az öO éves Gulyás János és a 26 esztendős 
Szepesi Ilona közös elhatározással elköve
tett öngyilkosságának hátterében. (b. t.J
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Hómon kultuszminiszter
a zsidókérdés megoldásáról 
és a szélsőségekről

Szentesről jelentik: A NÉP csongrádi 
szervezete vasárnap Szegeden gyűlésezett, 
ahol Várady László, a kerület képviselője, 
beszámolóbeszédet mondott. Résztvett a 
gyűlésen Hóman Bálint vallás- és közokta
tásügyi miniszter és több politikus is.

Leveldi Kozma György főispán nyitotta 
meg a gyűlést, majd Tasnádi-Nagy András, 
a NÉP elnöke ismertette a kormány főbb 
alkotásait. Beszéde után mondottá e1«bé-’ 
számolóját Várady László és ezután került 
sor Hóman Bálint felszólalására. A minisz
ter beszéde elején hivatkozott a kormány
elnök győri bejelentéseire. Röviden ismer
tette a kormány ötéves tervét, méltatta az 
egymilliárdos beruházási program és a 
belső kölcsön jelentőségét, vázolta a szük
séges összeg előteremtésének mikéntjét, 
majd áttért a zsidókérdésre, melynek okaira 
ugyanazt a magyarázatot találta, mint Da
rányi Kálmán. Rámutatott azonban a mi
niszter arra is, hogy ezt a kérdést világ
nézeti szempontból is meg kell világítani.

Világnézeti szempontból e kérdés alapja 
az —  mondotta — , hogy a zsidóság arány
talanul vesz részt a kulturális életben és 
a sajtóban, ami egyes zsidóelemeknél, kü
lönösen az újonnan jöttéknél, a magyar
tól idegen szemlélettel párosul.

A régiek Igyekeztek igazodni a magyar 
korszellemhez, az újonnan jöttek azon
ban elkülönültek és ezért a magyarság 

idegeneknek tekinti őket.
Ezeknek az újonnan jött elemeknek bizo
nyos felforgató mozgalmakban, eszme
áramlatok terjesztésében való részvétele 
általánosításra vezetett és ezért a régóta 
itt lakó zsidóságnak is érdeke ennek a 
kérdésnek a megoldása.

—  Az erre szolgáló eszközök igen külön
bözők.

Nagy tévedés volna azt hinni, hogy 
erőszakos fellépéssel —  mondjuk bun
kóval —  lehet ilyen kérdést megol

dani. i
Erre gondolni sem szabad, hiszen megvon

nak törvényes eszközeink ennek a kérdés
nek a rendezésére.

Beszélt ezután a miniszter a mindkét 
irányú felforgató szándékokról, amelyek 
között találkozunk a bizalmatlansággal, 
rosszhiszemű féli evésekkel, becsmérlések
kel, egyfelől, másfelől kalandos elképzelé- 
sqkkéii' 'gyermekes önhittséggel. Egyik ol
dalon a vészharangot húzzak, a macik ol- 
jdalnn a bárobhhívó' dobot Verik és ha a 
‘jóhiszemű'nemzetvezető az egyik vagy a 
másik tábor ellen hadbaszállnak,

előhujnak minden háború parazitái, 
hogy a zavart a maguk hasznára for
dítsák. Nem tűrhetjük, hogy olygnok . 
védjék az egyházat, »  király-eszmét, 
a szabadságot, akik nem is olyan régen 
kigúiiyolták, de nem nézhetjük tétle
nül azt sem, —  mondotta a miniszter 
—  hogy olyanok szónokoljanak nem
zeti gondolatról, kereszténységről, új 
rendszerekről, akik megtagadják a 

nemzeti hagyományokat
és az összefogás helyébe a széttagolás esz
méjét állítják.

A  nemzetnevelő munka fontosságát fe j
tegette azután a miniszter, amelynek szol
gálatába kell állítani- a sajtói is, amely
nek egyrésze nincs teljes tudatában nem
zetnevelő hivatásának és szelleme átalakí
tásra szorul, munkásait magának az uj- 
ságírótársadalomnak kell erre a munkára 
ránevelni és ennek előmozdítását szolgálja 
a miniszterelnök által már bejelentett új 
sajtótörvény és a sajtókamara megalapí
tása.

Tömören foglalta ezután össze a Nem
zeti Egység Pártjának programját, amely 
nemzeti, keresztény, szociális, népi, fa j
védő és alkotmányos jobboldali irányú s 
amely a hagyományok tiszteletében , rom
bolás nélkül akarja szolgálni a korszerű 
haladást.

A gyűlés után köz^béd volt. Hóman 
miniszter még a hétfő délelőttöt is Szen
tesen tölti.

Négy embert megölt, tizenkettőt megsebesített 
egy dühöngő íiiipp no

Ozklanibál jelentik: Az újabb amerikai
gyilkosságok hosszú sorát az a tömeg-mé
szárlás vezeti, amit egy dühöngő filippino, 
Benny Aranda Oakland belvárosában vég
zett.

A randa négy embert agyonszúrt, 
tizenkettőt pedig megsebesített. A 
sebesültek közül többnek a halálát 

várják.
Aranda egy belvárosi üzletben ?. sürgő- 

forgó vevők között vérengzett. A tett szín
helyéről elrohant s a Caíífonviai Filippino

Egyesület klubházába ment. Itt fogták el 
a rendőrök.

Aranda féloDóval szúrkálta össze áldoza
tait

NÉMET REPÜLŐGÉP KATASZTRÓFÁJA 
NÉGY HALOTTAL

Quito, március 6.
Guaranda közelében lezuhant egy német 

kereskedelmi repülőgép. Hammer, a gép né
met pilótája, Aguirez Marco quitoi kapitány 
és két gépész életét vesztette,

M á rciu sb a n  k ib o cs á t já k  a  b e ls ő  k ó lc ®°“120 millió pengős részletet, meiyneü jegyztse 
már biztosítva van

Mint a Magyar Hétfő értesül, ennek az 
összegnek jegyzését «  nagybankok, ipar
vállalatok cs társadalombiztosító in’ézmé-

A  miniszterelnök által Győrben bejelen
tett egymilliárdos beruházások fedezetét, 
mint ismeretes, egyg 600 milliós egyszeri 
vagyonmegadóztatásból és 400 millió belső 
kölcsönből kívánja a kormány előteremteni. 
Hogy a nagyon sürgős és kívánatos mun
kálatok megkezdődhessenek,

a 400 millió belső kölcsön első részlete 
—  120 millió pengő —  már ebben a 

hónapban kibocsátásra kerül.

nyék máris biztosították. Nemcsak az or
szág gazdasági életének élénkítésé és az új 
munkaalkalmak szempontjából fontos ez 
az első siker, hanem remélhető, hogy a 
politikai és társadalmi békének is jelentős 
megerősödését fogja szolgálni.

Tengeri ütközet torán a spanyol
köztársaságiak eifüíyesztették 
a nemzetiek egyik hajólát
Barcelona, márc. 6.

Hivatalosan jelentik, hogy a Palos-fok- 
tól 70 mérföldnyire

a felkelők egyik hajója, valószínűleg 
a Canarias, lángokban áll.

A  cirkálót eltalálta az egyik köztársasági 
torpedóvadászhajó torpedója a hajnali 
ütközet során.

A Canarias Carthagonától 40 mérföld
nyire süllyedőben van. A torpedót, amely

a Canariast eltalálta a Lemantao köztár
sasági torpedóhajó lőtte ki. A nemzetiek 
több hajóegysége igyekszik megmenteni a 
Canariast.

A köztársasági hajóhad 70 mérföldnyire 
a Pálos-foktól vasárnap hajnali 2 óra 22 
perckor ütközött meg a nemzetiek három 
cirkálójával. Az egyik torpedóvadászhajó- 
ról kilőtt torpedó eltalálta az ellenség 
második vonalában küzdő egyik hajót.

Trockij feltűnő fe lh ívása
V isinszki szov je t főügyészhez

Mevikó, március 6.
Trockij újságírók előtt tett nyilatkoza

tában megcáfolta Roscngoltz mosr.kv.ai val
lomását, amely szerint száműzetése idején 
a külkereskedelmi népbiztosságtól titok
ban bizonyos összegeket kapott. Kijelen
tette, hogy az egyetlen összeg, amelyet 
száműzetése alatt kapott, az a 2150 dollár 
volt, amelyet a GPU ügynöke Sztam búiban 
adott át neki, amikor elhagyta a szovjet
konzulátust.

Aljas rágalomnak jelentette ki azt a 
vádat, hogy közte és hívei közt egy 
német cég játszotta a közvetítő szere

pét.
Nem igaz az sem, hogy fia 630.000 dollárt 
kapott. Fiam —  mondta Trockij — , szegé
nyen élt és szegényen is halt meg.

Trockij a washingtoni szovjetnagykövet
ség útján felhívást intézett Visinszki ál

lamügyészhez, hogy még mielőtt Roscn-
goltzot. kivégeznék, indítsanak azonnal 
nyilvános nyomozást ennek a titokzatos 
milliónak az ügyében.

Hajlandó a birtokában levő valamennyi 
levelet, okmányt és számlát rendelke

zésié Bocsátani,
amint ezt annakidején a newyorki Dewcy- 
bizottságnak iá megtette.

Moszkva, március 7.
A moszkvai bűnper szombati tárgyalásán 

meglepetést keltett, hogy 
a fővádlott Bueharin eddigi beismerő 
vallomásaivá szemben súlyos vádcse

b-lenién yoket tagadásba v e tt;"1*'
Az ügyész Ríkorval akart Bkrhárin el

lő nbizonyítani, de Rikov Bucharinnal cgy- 
ön ’etűcn tagadta a rájuk olvasott terror
cselekményeket.

A bűnper tárgyalását hétfőn folytatják.

Cipősarkának nyoma I 
alaprán fogták el 
a belörönöt

Bravúros nyomozás után fogták el a bűn
ügyi rendőrség detektívjei azt a nőt, aki né
hány nappal ezelőtt ablakon keresztül hatolt 
be Huszka János cserepesmester Pestújhely, 
Adria-utca 47. számú házban lévő lakásár:, 
ahonnan mintegy 2000 pengő értékű ékszert 
és ruhaneműt vitt el. A cserepesmester fel
jelentése után detektívek mentek ki az Ad- 
ria-utcai házba, gipszlenyomatot készítettek 
arról n cipősarokról, amelynek nyomait a la
kás ablakpárkányán fedeztek fel. így  indult 
meg a hajsza az ismeretlen betörő után.

Napokig tartő nyomozással sikerült azután 
megállapítani, hogy a betörést Borosi Emma 
takarítónő követte el, aki már hetek óta nem 
állott Huszka János szolgálatában. Házkuta
tást tartottak a volt alkalmazottnál, akinek 
lakásán a betörésből származó holmik egv ré
szét meg is találták. Boros, Emmát kihallga
tása után a rendőrség letartóztatta.

Meggyulladt eqy őrizetbeveft 
asszony ruhája a rendőri 
fogdában

Különös szerencsétlenség történt vasár
napra virradó éjszaka a IV. kerületi rend
őrkapitányság őrizetes cellájában. Detek
tív kísérte be a rendőrségre Pamuk Béla 
gyárimunkás 34 éves feleségét, altit a Kos
suth Lajos-utcában kolduláson ért. Az asz- 
szony hasonló kihágás miatt már többíz
ben volt büntetve. Éjszaka 4 óra tájban 
hangos sikoltozás hallatszott abból a cellá
ból, ahol Pamuk Béláné kihallgatására várt. 
Rendőrök siettek a kolduláson ért asszony
hoz, aki lángoló ruhában, kétségbeesetten  
kért segítséget.

Pamuk Bélánéról leszakították a ruha*, 
majd értesítették a mentőket is, akik első
segélyben részesítették a gyárimunkás fele
ségét. Kiderült, hogy Pamuk 'Héláné a ka
bátja bélésébe rejtett cigarettára gyújtott^

A gyufa szoknyájára esett, am -ly pillana
tok múlva lángra lobbant. Ez okozta a sze- 
rencsetlcnscget. A súlyos égési sebeket 
s-envede't asszonyt a mentők a Szent Ist- 
van-kórházba szállították.

PUSZTÍTÓ TŰZVÉSZ BORZAVARON
Gyorbó'l telefonálja a Magyar Hétfő tu

dósítója: Borzavar községben vasárnapra 
virradó éjszaka kigyulladt Gurdon Vii.tor 
lakóháza és a lángok csakhamar átterjed
tek a szomszédos épületekre is. Porig " le
égett Tyukosa Ferenc Torkos Ferenc és 
Német János háza, valamint a pajták és 
az állatállomány. A lángok martalékává lett 
a termés, a szalmakazlak, odaveszett 13 
hízósertés és két ló. A kár több mint húsz
ezer pengő. Az a gyanú, hogy a tüzet gyúj
togatás okozta. J

TITOKZATOS h á l á l  
A FÜRDÖKADBAN

Vasárnap dé’ben Balás Jenő 5G éves 
mérnököt a budai Kaszinó-utca 1. szám 
alatt levő lakásán a fürdőkádban hol
tan találták. Valószínűleg fürdés köz
ben szívszélhűdés ölte meg. De nincs az 
sem kizárva, hogy a g^zkályhából ki- 
ömlő gaz okozta a halált. A  vizsgálat 
megindult.

GYALÁZKODÓ FELIRATÚ TÁBLÁK 
A  SZEGEDI KORZÓN

Kínos botrány történt vasárnap Sze
geden, ahol a korzón két fiatalember 
jelent meg —- valószínűleg nyilasok —  
és mindke .tőnek a nyakában egy ha- 
talmas tábla volt akasztva, amelyen 
minősíthetetlen szavakkal aposztro
fálta több szegedi előkelőséget. Mire a 
rendőrök a helyszínre érkeztek, a két 
fiatalember eltűnt.
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Miniszterek nyilatkoznak a Magyar Hétfőnek 
a Darányi által bejelentett program 
v égrehaj tásáról

A Kereszténypárt a győri beszéd után szívesen látna nemzeti össze
fogást a kormányzatban

A magyar közvélemény D arányi Kál
mán miniszterelnök győri szózatának ha
tása alatt áll. T erm észetesen  ennek a be
szédnek is szép  szám mal akad ellenzéke, 
azonban m indenki elism eri: nagyszabású  
és szociális érzéstő l á thatott az a program , 
amelyet a korm ányelnök bejelen tett.

Már a beszéd elm ondása alatt m egnyil
vánult a korm ánypárt hangulata. A  szem
lélő megállapíthatta, hogy a többségi párt 
tagjai legjobban ak k or helyeseltek , ami- 
kor a m iniszterelnök m egállapította: zsidó- 
kérdés van. N em  kisebb öröm  fogadta a 
sajtótörvény bejelen tését. A  korm ánypárt 
különböző frakciói mindent elkövettek a 
legutolsó napokban, hogy a győri szózat
ban a miniszterelnök azt a politikát hang
súlyozza ki, am it ők  kívánnak.

Darányi mindenkit meghallgatott és 
— kereste a középutat. Igyekezett ele
get tenni minden árnyalat, minden 

szárny kívánságának.
és tárgyilagosan m egállapíthatjuk, hogy 
igyekezetét siker koronázta.

Vasárnap politikai körökben már teljes 
h ggadtsággal m érlegelték a beszédet. 
Kormányhoz közelálló helyen örömmel 
mutattak rá arra, hogy a m agyar társada
lom a nagy problém ák megoldásának  
sz ükségszerűségét belátja és áldozatokra  
hajlandó. Rám utattak a korm ányhoz kö
zelálló helyen arra, hogy

a vagyon, a tőke szívesen áldoz a hon
védelem fejlesztése érdekében és szíve
sen járul hozzá a nagyarányú beruhá

zási program megvalósításához.
Hangoztatták, hogy m egnyugtatóbb az. 
In ezekről a nagyjelen tőségű  problém ák
ról M agyarország felelős m iniszterelnöke 
beszél, mintha felelőtlen  agitá torok  izgat-
v inak ezekkel a kérdésekkel.

Az utóbbi időben bizonyos látszatok 
azt mutatták, vagy azt mutathatták, 
hogy diktatórikus jobboldali törekvé
sek szabad teret kaptak. Ezek a lát

szatok a miniszterelnök beszéde után
megszűntek

és azok az éretlen  politikusok, akik a dik
tatúrával kacérkodtak, erős m egleckízte- 
tésben részesültek. A  miniszterelnök híd- 
verésre vállalkozott és ennek a hídverés- 
nek sikerülni is kell. A  nemzeti erők  ösz- 
szefognak s ez az összefogás az ország 
sorsának m egjavítását fog ja  eredményezni. 
A magyar társadalom —  mint azt kor
mányhoz közelálló helyen hangsúlyozzák 
—  irtózik a kalandorkövetelésektől, de 
szívesen tesz eleget felelős tényezőit nagy- 
jelentőségű problémák megoldására irá
nyuló kérésének.

A  N É P  jo b b o ld a lá n a k  
á llá sp o n tja

A Nemzeti Egység Pártjának jobbol
dala —  az úgynevezett Bárczay-féle gazda
csoport —  vasárnap délben az egyik bel
városi szállodában megbeszélést tartott. 
Ezen a megbeszél:sen megvitatták a mi
niszterelnök győri beszédét és az azok 
nyomán előállott új helyzetet. Az értekez
let után a csoport vezetője, Bárczay  Fe
renc a következőket közölte a Magyar 
H étfő  munaktársával:

— Bennünket teljes mértékben megnyug
tatott a miniszterelnök beszéd3. Jobboldali 
megnyilatkozás volt és a gazdasági, vala
mint a szociális részben a mi álláspontunk 
diadalát üdvözölhetem. Közölhetem, hogy 
azt az interpellációt, amelyet csoportunk 
megbízásából fiam, Bárczay János jegy
zett be, bizonyos kérdések tisztázása céljából 
törölni fogjuk, az interpelláció elmondására 
nincsen szükség. A helyzet teljesen meg
tisztult, világossá vált, s mi egy emberként 
állunk a kormány mögött.

—  Ismétlem  — fejezte be Bárczay — , 
hogy a miniszterelnök beszédével minden
ben egyetértünk és az bennünket teljes 
mértékben kielégít.
Eckhardt Tibor ugyanezen a nézeten  

van. Teljesen  m egnyugtatja Darányi szó 
zata és a program m  mielőbbi, g yors  m eg
valósítását kívánja.

M a k ra y  L a jo s
a  p á r to k  e g y ü ttm ű k ö d é s é t  sü rg e ti

Az E gyesü lt K eresztén y  Párt álláspont
ját a M agyar H étfő  munkatársa előtt v i
téz Makray L a jos  fe jtette  ki. M akray  nyi
latkozata minden bizonnyal politikai kö
rökben nagy feltűnést fo g  kelteni, m ert tu
lajdonképpen

koalícióra szólítja fel Darányit.
M akray szom baton este érkezett haza 

Bécsből. Vasárnap délben beszélgettünk 
vele és a következőket m ondotta:

—  B écsben  Schuschnigg kancellárral és 
minden m értékadó tén yezővel beszélgetést 
folytattam  és közölhetem , hogy úgy az 
osztrák, m int az ezzel szinte elválaszthatat
lan m agyar helyzetre vonatkozóan legalább
is egyidőre m egnyugtató konzekvenciákat 
vonhattam le. K ijelenthetem, hogy

Ausztriában nincsen Anschiüss-vesze
delem !

Felelősségem tudatában közölhetem , hogy 
az illetékes osztrák  tén yezők  erős elhatá
rozásra ju to tta k  az osztrák  függetlenség  
m egőrzésére. Láttam , hogy a két állam —  
Ausztria és M agyarország —  között a 
sorsdöntő kérdésekben teljesen  azonos a 
felfogás. .

—  Am i Darányi miniszterelnök beszedet
illeti, kijelenthetem , hogy azzal a legna
gyobb m értékben  m eg vagyunk elégedve. 
Minden kérdésre, amely egy  állam vezeté
sénél fontos —  világos, határozott választ 
kaptunk. M egnyugtató, amit az alkotm ány 
tiszteletéről és értékéről m ondott. Hon
védelmünk fe jle sz tésé t é s  tökéletesítését  
igen helyesnek és  m egnyugtatónak tar
tom. Szociális program m ja határozott es 
meleg em berszeretettől átitatott. Én, mint 
ez Egyesült Keresztény Párt tagja, k i
jelenthetem, h ogy  Darányi Kálmán pro
grammja egyedül alkalmas a m agyar etet
nek a szociális igazság és  k iegyenlítődet 
szellemében való á tép ítésére, megszilárdí
tására és  eg y  jobb  jöv őre  való előkészí
tésére . , .

—  Ezek alapján —  mivel minden gondo
latban, irányelvben és program m pontban 
ilyen azonos a fe lfogás

szükségesnek tartanám   ̂a s^or”sa^ >
szervesebb összekapcsolódást. Egysé
ges, hatalmas, m agyar szociális es
n e m z e t i  front kialakítására van szük

ség

és ez a front egy jobb jövő megalapozá
sának biztos záloga.

—  Szóval koalícióra gondol M éltóságodé 
—  kérdeztük.

—  Annak is lehetne nevezni —  hangzott 
a válasz.

Az Egyesült Keresztény Párt vezető tag
jának ez a nyilatkozata bizonyára széles 
körökben fog  feltűnést kelteni. A  Függet
len Kisgazdapárt és az Egyesült Keresz
tény Párt vezetőinek a miniszterelnöki nyi
latkozattal kapcsolatos állásfoglalása már 
megmutatja azt az utat, amelyre a magyar 
poli ikai élet a közeljövőben rátér. Azt, hogy 
ez az átalakulás mikor történik meg, ma 
még nem lehet tudni, valószínű azonban, 
hogy

a költségvetési vita után bekövetkező
kormányrekonstrukció lehetőséget ad
majd bizonyos erők átcsoportosítására.

E llen zék i b írá la t
A szociáldem okrata pártban  nem jó  ha

tást váltott ki Darányi beszéde. Propper 
Sándor országgyűlési képviselő a párt ne
vében a következőket mondotta:

—  Mi a beszédet nem tartjuk szerencsés
nek. Am ikor ilyen nagy, szinte horribilis 
áldozatot kívánnak m eg az országtól, ak
kor nem lehet nyugtalanító kijelen téseket 
fenni és különösen nem lehet megszorítá
sokat kilátásba helyezni. Nem tartjuk 
méltányosnak, hogy a várost akarják újra 
megterhelni, nem is a falu, hanem a nagy
birtok javára. Félő, hogy egy  drágulási fo 
lyamat indul m eg, aminek elkerülésére 
vagy megakadályozására egyetlenegy szót 
sem pazarolt a miniszterelnök úr.

Érdekes az a vélemény, amelyet Ruppert 
Rezső nyílvánított munkatársunk előtt.

—  Sok tekintetben —  mondotta Rup
pert —  egyetértek a miniszterelnök beszé
dével. Nem értem azonban, miért enlegeti, 
hogy a főváros zsidó polgársága gazdasági 
és kulturális téren nem volt mindenben 
harmóniában a nemzeti élet fejlődésével. 
A miniszterelnök az alkotmányhoz való ra
gaszkodást fejezi ki beszédében és ezzel 
nem áll összhangban, hogy felekezet ieske- 
déssel a jogegyen lőség  postulatumai ellen  
vétett, am ikor kétségtelen , h ogy a m agyar 
alkotm ány sarkalatos elve a jogegyen lő
ség. Nagy áldozatot kér Darányi a nem
zettől, s ilyenkor százszorosán vigyázni 
kell arra, hogy semmiféle felekezetieskedés 
ne keltsen nyugtalanságot.

F a b in y ié s  B o rn e m isza  m in isz terek  n y ila tk o za ta
A  politikai világ nagy része tehát a mi- I 

niszterelnök áláspontját helyesli és  prog- ' 
rom jának megvalósításánál segédkezet 
nyújt. A program megvalósításához a kor
mány nyomban hozzákezd. Ékes bizonyí
ték erre az a nagyjelentőségű tanácsko
zás, amelyet Darányi Kálmán miniszter- 
elnök vasárnap folytatott. A fárasztó győri 
út után nem szakított magának egyetlen 
napot sem pihenésre a kormányelnök, ha
nem

vasárnap délelőtt fél tizenkettőkor ma
gához kérette Fabinyi Tihamér pénz
ügyminisztert és Imrédy Bélát, a Ma

gyar Nemzeti Bank elnökét.
Hármuk között k ét és  félórás tanácsko

zás kezdődött. A tanácskozás során a 
nagyarányú program  végrehajtásának kér
dését beszélték meg.

A tanácskozás után beszéltünk Fabinyi 
Tihamér pénzügyminiszterrel, aki a követ
kezőket mondotta:

—  A beruházási progTam és a köl
csön felhasználása törvényhozási elin
tézés tárgya. A szükséges törvényjavas
latok már előkészítés alatt állanak és so
rozatosan terjesztjük azokat a képviselő- 
ház elé. A beterjesztés időpontját még 
nem állapítottuk meg.

—  Természetesen ezeket a törvény- 
javaslatokat. is előbb a  minisztertanács 
tárgyalja le. A  leggyorsabb ütemben 
végezzük el ezeket a  munkálatokat és 
ezekkel párhuzamosan fo ljik  a jöv ő  évi 
költségvetés összeállítása is.
Beszéltünk vasárnap Bornemisza Géza

iparügyi és kereskedelemügyi miniszterrel 
is. Megemlítettük előte, hogy a pénzügy- 
miniszter után a beruházási program jó ré 
szét az ö  tárcájának kell megvalósítani. 
Megkérdeztük a minisztertől, melyik fe l
adatot tartja  a leglényegesebbnek és mit 
valósít m eg a nagyarányú program ból e l
sőnek.

Bornemisza  Géza miniszter kérdésünkre 
a következőket válaszolta:

—  A  legfontosabb programpont, amely 
az én tárcám hatáskörébe tartozik: a

bekötő utak kérdésének megoldása. K ö
rülbelül ötvenmillió pengő az az összeg, 
amelyet ennek a nagyjelentőségű pro
blémának a megoldására ford ít a  kor
mány. Öt év alatt tervszerű munkával 
elérjük, hogy minden m agyar falu be- 
kapcsolódhatik teljes mértékben az 
életbe, a forgalom ba, mert minden falu 
bekötő útját m egép'ttetjük. Valószínű, 
hogy a program ot úgy valósítjuk meg, 
hogy a költségek egyharm adát a község, 
egyharm adát a  megye és egyharmadát 
az állam viseli.
Megkérdeztük a minisztert, hogy a mi

niszterelnöki beszédnek az a része, amely 
a munkaközvetítés és cselédközvetítés 
állami irányításáról szól, mit jelent?

Bornemisza  közölte velünk, hogy rész
letesen czidőszerint erről még nem nyi
latkozhat, csupán annyit mondhat, hogy 
ilyen értelemben törvényjavaslat készül 
minisztériumában..

Lázár Andor igazságügyminiszerrel is 
beszélt a M agyar H étfő  munkatársa. A 
sa jtótörvényre vonatkozóan  intéztünk kér
dést a miniszterhez, aki azonban kifej
tette előttünk, hogy o kérdésről ezidö- 
szerint m ég nem óhajt a nyilvánosság 
számára nyilatkozni.

F o n to s  h á z sza b á ly - 
r e v íz ió  k é sz ü l

Még egy nagyjelentőségű politikai vonat
kozású kérdésről kell megemlékeznünk. A 
miniszterelnök bejelentette, hogy o kor
mány foglalkozik a parlamenti tárgyalás 
ütem ének m eggyorsításával, mert sokszor 
a parlament nem tud lépést tartani az 
élet követelményeivel.

Erről a kijelentésről vasárnap sokat 
beszéltek politikai körökben. Egy kitünően 
informált, kormányhoz közelálló politikus 
—  országgyűlési képviselő —  a követ
kezőket mondotta:

— Olyan terv merült fel, hogy egy ház
szabály módosít ás folytán a jövőben minden 
törvónyjavaslatnál a plánomban minden 
párt részéről, úgy mint Angliában, csak

á i
A tavasz i serben
legsikerültebb es legii'.leses bb

d iv a tk re é c  óihoz
v i l á g s z e r t e  t e l h a s z n á l t

g y a p iú s ze v e t-
kü lön legességek

és

seiyem divaiuitoáiÉ
Angliából és Finúisiágbé!

p azar választékban 
raktárunkra ei kéziek

Kelméinket minden érdeklődőnek 
k é s z s é g g e l  m u t a t j u k  be

Bram m er
női és férfi divatkelme különlegességek

IV., Petőfi Sándor-utca 2G sz.
egy, legfeljebb két vezérszónok szólalhas
son fel. A plénum — az elképzelés szerint 
— csak általánosságban tárgyalná a kor
mány javaslatát és a részletes tárgyalás, 
ahol mindenki felszólalhat, a bizottságokban 
zajlana le. Úgy tudom, hogy pártküzi bi
zottságot küldenek majd ki ennek a pro
blémának megtárgyalására és ez a bizott
ság fogja eldönteni, hogy milyen módon 
lehetne a parlamenti tárgyalás lassú mene
tét meggyorsítani.
Kétségtelen, hogy a miniszterelnök 

győri beszéde még újabb hullámokat fog 
verni és a most következő hetekben nagy- 
jelentőségű, talán sorsdöntő események át
alakítják majd a belpolitika arculatát. . .

Fodor Pál

IffJgSSS
|*0 Mi számolunk 

minden fillérrel!
12 db horgolt paplangomb v. 7 m redőnyzsinór v. 10 m kőperszalag v. 
5 rn batisztszalag v. 50 m műselyem lacet v. 5 m íémsujtás v. 1 db 
gyermek öves harisnyatartó v. I db gyermek tiroli nadrágtartó v. 
4 tet vászor.hátú cérnagomb v. I pár dupla batiszt izzlap v. I db 
pikégaliér. kék v. rózsaszínben v. 1 db kézifiié jég
kendő v. 1 pár zoknitartó v. 1 pár kézelőgomb v.
I dupla ruhacsat v. 1 m klöplicsipke. széles v 4 let 
Cérnagomb. ezeröltésesv I jp lenrojt. 5 cm széles v.
I tet gyöngyházgomb v. ! db női színes zsebkendő v 
I férfi zsebkendő, fehér alapon v 8 db selyemfényű 
stoppolópamut, 4-ágú, 20 m-es v. 1 pár trikó izzlap

4 tet vászonhátú cérnagomb vagy 1 db varrófonal. 500 yardos vagy 
t m párnazsinór vagy 1 m écrtlrojt, 3 cm es vagy 6 m fűzőzsinór 
vagy 5 m batisztszalag vagy 10 m kőpe-szalag vagy 2V; m vállpánt- 
szalag vagy I db kötőpamut vagy 1 db varrócérna.
225 m-es vagy 3 m gumipertli vagy 10 db s oppo'.i- 
pamut. 3-ágú v. kb. 70 cm harisnyakőtő-gurm vagy 
I pár batiszt izzlap vagy I pár zoknitartó v. 3 tet 
patentkapoca v. 1 db hajháló vagy 1 db műselyem 
Zsebkendő vagy I db ruhacsat v. 1 m kiöplicsipke

4 pár cipőfűző. 60 cm-es vagy 10 m müseiyemsujfás vagy 5 m 
danubia vagy I pár Izzlap vagy 2 db bojtos zsinór. 90 cm-es vagy 
I db pomponos zsinór vagy I m fémbortni vagy » m azőny-gszegő 
vagy 3 m gumipertli vagy ! db harisnvakötő-gumk 
kb. 70 cm v. I db pasz. ruhafogas vagy 2 db nadrág* 
tartó pótrésr vagy 1 ruhacsat vagy I db ka- 
.lapfa vagy I m kiöplicsipke vagy I db női zseb
kendő. kis hibával vagy ! db gyermekzsebkendő

10 m pamutpertli vagy 4 db stoppolópamut vagy 50 db varrótű, vagy 
3  db varrófonál, 50 m-es vagy 5 db acél inggomb vagy 5 levél haj.fl 
vagy 2 db stoppolófa vagy 4 db harísr.yatartó szabályozócsat vagy 
2  gumivelvet vagy 2 db színe} gyűszű vagy 2 dkg 
gombostű vagy I centiméter vagy 3 pár paszomány 
kézelőgomb vagy I pár izzlapt vagy t db nikkel- 
gydszű vagy 1 db hajháló vagy ) db nadrág 
zsinór vagy l m kiöplicsipke vagy I db ruhacsat

Varródoboz, fából, patentzáras....  , . . db P —.58
Divatőv. bőrből, bélelt. 2 cm széles________ ___________ db P —.98
Divatgallérok, új fazőnokban__ _ . _  _  ________db P 1 48. —.98
Motasel:ne-k*ndő. tiszta selyem, kb. 70 c m __________ .  db P 3.90
Fiiéteritők, nagyszemű. kb. 100 cm ___________________  db P  3.90

M tn fc fb á s tk  eladásának k o rláto zá sát fenntartjuk m asunknak I
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TW A G Y A R  H É T F Ő

ITTA MEGHITT
SAROKBAN

EL MONDH A T O A W
A magyar arisztokrácia tagjai közül 

a legfiatalabb férj Festetich György 
herceg gyönyörű osztrák származású 
feleségével Keszthelyre érkezett és itt 
töltik a mézesheteket. A , .Bálát on- 
paríi nász-’’ első napjaiban a főúri ro
konok és barátok a gratuláló sürgö
nyök tömegét küldték a keszthelyi 
F estetich-kastélyba.

*
Városszerte beszéltek arról, hogy

Darányi József dr. a MAC népszerű 
atlétája a kétkezes súlydobó világ
rekorder eljegyezte a többszörös bál- 
királynőt. Többen siettek gratulálni 
Darányi Jóskának, aki azonban meg
cáfolta a híreket. Egyesek égre-földre 
esküdöztek, hogy magától a kitűnő 
atlétától hallották az eljegyzés hírét. 
Vallatóra fogták dr. Darányi Józsefet, 
aki mosolyogva ismerte be, hogy tréfa 
közben egy alkalommal kijelentette, 
hogy rövidesen eljegyzi a szép bál
királynőt. A  Himen-hírt mindkét rész
ről cáfolják, de nem zörög a haraszt, 
ha nem fuj a szél. . .

*■
Néhány nappal ezelőtt., mint a lapok 

megírták, egyik mulatónk táncosnője 
öngyilkos akart lenni. Ok: szerelem. 
Az illető úr egyik futballcsapatunk 
kitűnő hátvédje, akinek —. felesége 
van. Külön érdekessége az ügynek, 
hogy a fa'ballista feleségét csapatá
nak egyik görögországi túrája során, 
Athénben ismerte meg. Annyira meg
szerették egymást, hogy a magyar 
táncosnő gyorsan befejezte athéni 
vendégszereplését és hazajött, hogy 
feleségül menjen a futballistához, aki 
mellesleg jómódú vállalkozó.

#
A pesti dizöz-világ tagjai a héten 

érdekes módon vitatták meg a szak
mával kapcsolatos problémáikat. Éj
szaka műsor közben telefonkonferencia 
útján tanácskoztak a pesti kávéházak 
énekesnői. A körtelefon-tanácskozás 
kitünően bevált és a legnagyobb egyet
értésben hozták meg határozataikat, 
amelyeknek aligha örülnek majd a 
kávéháztulajdonosok. A tanácskozás 
eredményét hét lakat alatt őrzik
dizőzeink.

*
Rég nem látott isholatársak üdvö

zölték egymást a Református Gimná
ziumi Diákszövetség összejövetelén.
A találkozáson megjelent Szent-
Györgyi Albert dr.. a Nobel-dijas
szegedi egyetemi tanár is, aki tudva
lévőén a budapesti református gim
náziumban érettségizett. A volt osz
tálytársak felköszöntötték Szent- 
Györgyi professzort, aki a tőle meg
szokott kedélyességgel válaszolt az 
üdvözlésre.

.Nem mondhatom, hogy valami ki
váló diák voltam —  mondotta többek 
között a Nobel-dijas magyar tudós. 
—  Egy alkalommal az év közepén 
például Török ta.nár úrnál, a termé
szetrajz és a kémia tanáránál négyest 
fogtam ki!"

Majd emlékeiről beszélt Szent- 
Györgyi Albert. Amikor a nagynevű 
tudás mosolyogva jelentette ki, hogy 
„negyedikben én voltam az osztály 
legnagyobb spiclije” , a megjelentek 
zajosan ellentmondottak . . .

»
Ottó királyfi az Economlst hasáb

jain cikket írt Középeurópa szociális 
és munkaügyi problémáiról. Etelka 
királyi hercegnő, a királyfi testvér- 
húga hasonló vonatkozású tárgykör
ből merítette egy értekezésének anya
gát: a magyar települési viszonyok
ról és a tanya világról írt. A királyi 
hercegnő munkája előtt Oltó királyfi 
előszava van.

#
E"yik történelmi nevet viselő 

arisztokratánk tulajdonában levő 
Eszterházy-utcai palota gazdát cse
rél. Ha az ingatlanvásárlás megtörté
nik, ú-’y  a palota bejárata felett 
dís-13 főúri korona lekerül és helyébe 
az új tulajdonos címere és koronája 
kerül, amely kevesebb ágú .. .

AUTOMOBIL

á budanest—mohácsi személy* 
hnjójáratok megindítása

A Magyar Királyi Föl vám- és Tengerhajózási 
T. igazgatórága közli, hogy a szemólyha^ó- 

»*afokat Budapest és Mohács között a folyó 
ben olvhén indítja meg, hogy az első menet 

Mohácsra március hó 12-én. Mohács
ról Budapestre pedig március hó 18-án lesz.

Dnnafiired—S'ézhsloinbatta állomást a gőzösök 
~~velöro nem érintik.

Motorkerékpár és M otorcsónak

K I Á L L Í T Á S
Városliget — Iparcsarnok
1938 március 18-tól március 2 7 -ig

fatea a patkell:

fkatika ítél éhte
Marika, aki lokál'hölgy, két érvel ezelőtt 

még egyik operettszín kasunkban minit görl te- 
lékenykedett. Balról a harmadik volt a sor
ban és minden igyekezete odairányult, hogy 
ne lepjen ki a glédából, mert ilyenkor a. fő 
rendező rettentően dühbe jött és gorombás- 
kadot.t. Ezidöszerint a bárlány pályán műkö
dik kevés gázsival és sok sikerrel. Ahogy sa
ját. magát nevezi: „öszvér-művésznő” , mert 
bár már szólószáma, van, még mindig zár
óráig köteles a mulatóban tartózkodni.

Marika, huszonkét éves t 15G centiméter ma
gas, 45 kiló a. súlya., haja a múlt héten még 
bronzvörös volt, arca csinos, fogai épek, ter
mete sudár. Ezzel látszólag mindent elmon
dottunk a kis lokál'táncosnőről, aki arról ál
modik, hogy egyszer „nagyszám.” lesz belőle. 
Vágyálmai közé Becs, Paris, London és A < u> 
tfork tartozik, ahol méteres nconbetüh hirdet
nék a nevét, mint világ attrakciót.

Egyelőre azonban minimál gázsijára és 
humorára támaszkodva tengeti kis életét a 
csinos kis bárvirág. Vele beszélgettünk az 
elmúlt éjszaka abban a szabad félórában, 
amikor éppen nem volt foglalkoztatva.

...T etsz ik  tudni, egész furcsa az éti kis 
életem. Szüleim vidéken laknak. Csuk nagyon 
nehezen engedtek Pestre azután, amikor a 
gyors- és gépírási tan folyamot. elvégeztem. 
Az álláskeresésnél nem volt. szerencsém. Min
denütt. feljegyezték a címemet, de sehova sem 
kaptam meghívást. Pesten ismerkedtem meg 
Gizivel, akivel most együtt lakom, ö  tűit a 

t a tippet, hogy görl legyek.
Marika tényleg mint görl tette meg első 

lépését abban a színes álomvilágban, amelyet 
művészi életnek szoktak nevezni.

—  Amikor elmentem hazulról —  meséli— , 
szüleim óva intettek attól, hogy színésznő 

’ gy efféle legyek. Ugyan a púdertől és 
rúzstól is eltiltottak, daliát már a vonaton ki
készítettem magam. Most kétlaki életet aka-

kitok. Azt írom haza, hogy tisztviselőnő va
gyok havi száz pengő fixszel és ebből az ösz- 
szcgböl jól megélek. Folyton arról kell írnom, 
hogy mi a munkaköröm az irodában... Ez
zel szemben, amióUi nem járok állást keresni, 
csak filmen láttam irodát.

Marika nem „felvágós” lány, őszintén el
mondja éle.iköriUmcnyeit és problémáit. Tré
fásan említi, hogy vagyon össze kell magéit 
húzni. Ez főleg az ál-perzsa bundájára vonat
kozik, amelyből már tavaly kinőtt. Egyébként 
is összehúzza magát a kis táncosnő, mert bi
zony jövedelméből — mint mondja. —  nem 
ugrálhat. A társaságpénz című mellékjövede
lem nagyon szerény összeg ná'a, mert a szi
vét csak a lokálon kívül használja.

— Ha nem is járok irodába, —  meséli — , 
valósággal számolóméi vésszé képeztem ki ma
gam. Folyton azon töprengik, hogy jövedel
memből miképpen tartsam fenn magam. Ugye
bár lakást kell tartani, nini muszáj. A'a már 
most . ..  ha ezt a, két összeget levonom, akkor 
alig marad valami. Pedig öltözni is kell. még
hozzá nagyon rendesen. A hajmosásról, ondo- 
lá fásról, manikűrről, árrá {tolásról és egyebek
ről nem is akarok beszélni... Sorsjegyet vet
tem, mert már másfél éve f  elírtAm, hogy mi 
mindent vásárolnék, ha történetesen nem a, 
retilcülömböl, hanem a szerencsekerékből fuíz- 
nák ki a sorsjegyemet. Délutánokéul sétálok 
és akkor kitágult szemmel nézem a kiraka
tokban felhalmozott árnrsodákat, amelyek kö
zül számosat meg szeretnék venni. Sajnos, 
kissé várnom kell addig, amíg időt szakítha
tok a nagyobb bevásárlásokra, mert n sors
jegyem a szerencsekerék legaljáin szerényke
dik.

Még sok mindenféléről mesélt Marika, a 
1: ét életű lokállánv, akiről Pesten azt hiszik, 
hogy démon, vidéken ped'g azt, hogy tiszt
viselőnő havi száz pengő fixszel és -{4 órás 
munkaidővel. . .

Lovag.
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Rclc ord íorsa lorgaiom az elbŐ , jogero* tavaszi vikenden
Az elmúlt héten lépe't életbe az oly rég 

óhajtott 44 órás munkahétről szóló miniszteri 
rendelet, amelynek ér elméb n a magántisgt- 
viszlöknch szombatdéli egy órától hétfő reg
gelig vikend jéir. Úgy látszik, hogy ez az em
berséges rendelet igen t: Iszik az égieknek is, 
mert a jogerős vikend premierjét gyönyörű, 
meleg tavaszi idő fogadta. Az ősz óta ez volt 
a legszebb szombat és vasárnap; a napsugár
ban fürdő fővárosi utcákat szombat délután 
valósággal elözönlötték a boldog vikendezök. 
A berlinitéri banántorony előtt feltűnő sok 
turistaruhás férfi és nö várakozott a 4-es és 
a 7-es villamosra.

A  Margithíd budai oldaléin lévő HÉV-állo
mást pedig valósággal megrohanták a viken
dezök, úgyhogy rövid időre zavarba is hoz ák 
az állomás személyzetét, amely nem számított 
erre a forgalomra. Fennakadás azért nem 
történt, mert hamar

gondoskodtak menetrenden kívüli jára
tokról és a vonatok erősített szerelvé
nyekkel szállították ki a fővárosból a 

szabadbavágyó közönséget.

Ugyanez volt a helyzet a budaörsi és a 
törökbálinti helyiérd kü vasutak budai állo- 
métsán, míg a Kele i- és Nyugati-pályaudva-j 
rokr.ái nem volt látható eredménye az első 
jogerős vikend-napnak. Ennek a megyará- ' 
zata az, hogy az útiköltség olcsóbb, ha a Ke- \ 
lenföldirpályaudvaron váltanak jegyet és így 
a vasúti szerelvények ezen az állomáson tel
tek meg vikendezókkel. A MÁV vonalain a 
Balaton felé közlekedő vonatok teltek meg 
leginkéibb utazóközönséggel, míg a többi vo
nalon nem volt nagyobb forgalom a szokott
nál.

A  szombati szép időre még szebb, még ta- 
vaszibb vasárnap köszöntött.

A menedékházak vasárnapra virradó éj
jel szinüitig megteltek.

A  Csúcshegyen az esti órákban a méne
dé kház vendégeinek száma egyre nőtt, a

számuk réggé re százra növ.kcd tt. Ugyan-1 
így a Ilánnashatái h gyen és a Dobogókő- 
is.

Az első törvényes vik n'nap jól jött r. 
munkaadóknak is Több autó: aiácsban azt 
a felvilágostást kaptuk, hogy nagyon sok rá 
luk garazsirozott autón indultak el messzibb 
túrákra. Az autó fór fialom nagyrésze Miskolc 
Lillafüred és a balatoni országút iréinyában 
folyt le.

Természetesen voltak nagyszámban olya
nok is, akik az e ső  vikend t idehaza, a fő 
városban töltötték. A Városliget, a Népliget, 
a Városmajor és a szórakozóhelyek megteltek 
velük.

A zenekar sok helyen rázendített a már-már 
feledésbe menő slágerre, amelynek refrénje 
így kezdődik:

—  Legyél az én vikendpárom. . .
Hogy félreértés ne essék, most már „törvé

nyesen”, vagy ha úgy tetszik „jogerősen” . . .

/  VA -.t-ál.W .M í KZíJií A liCii lV a Ufg,- 
’uvelési Eizr.ttRápr Há tartási telepen a Gái- 
iyvek VT.. Vilmos esászár-út 8. szánt alatti be- 
utató helyiségében: Március 7-én, hét:{>n d. u. 
-G-ig. Szili JLoontin: A t.Malás esztétikája 
ó/fib mutató: Fültek, saláták készítése. — 

rclti;; 9-én, szerdán d. u. ő—6-ig. Takaró 
rilta: Amerikai háztartások (vetített képl-kk'-H. 
<V/r,bemutató: paradicsom-koktól, maionnézis 
yümölca és zöldségsaláták, pie stb. — Március 
0-én, csütörtökön d. u. 5—tí-ig. Dr. (ióczyné 
Taviár Marcit dr.: A háziasszony egészségéi ül 
Italában. Fő őbemutató: tejszínhabos csoko- 
.dékrém. kávékrém, almahab. darafelfújt, stb. 

— Marciul 12-én szombaton d. u. 5—6-íjj. Szili 
oontin: Gyermek'/súr. hakfislány vendéglátása, 
ősbemutató: különböző mignon-, szendvics 
V-ítése. — Az egyes előadások belépödi'a ff* 

dér. — Március 8-án, kedden ét március 11-én. 
'ntekon délután 5 órakor fözőbemutató a 
t-Vcrákos pázhas7"álatról. B-'é-jödíi nincs

U
Stux. Fux

a i u'mesti vátasUáizüúi 
és a hétutas iktektól

Szín: Újpesten találkozik Stux és Fux. 
FUX: Hát maga mit keres itt Újpesten, 

Stux úr ?
STUX: Ne is kérd ezze ... Olyan rosszul 

megy nekem, hogy kijöttem Újpestre kis 
alkalmi munkát keresni. ..

FUX: Hol kap itt alkalmi munkát? 
STUX: Remélem, hogy a városházán... 
FUX: Hogy-hogy?
STUX: Azt olvastam, hogy itt az alispán 

nagytakarítást rendez cs gondoltam, hátha 
en is kaphatok munkát, mint takarító. . .

FUX (m érgesen): Mondja, még alig állok 
szóba magával és máris kezdi az ugratást?! 
Itt nem olyan takarításról van szó, mint 
amilyenre maga gondol.

STUX: Tudom, nem egyszerű takarításról 
van szó. hanem olyanról, ami sokáig fog 
tartani, fippen ezért szeretnék munkál vál
lalni . . .  Egynapos takarítóénál nem volna 
érdemes . . .

FUX: Hallja, ne ostobáskodjék! Itt fel
függesztésekről van szó!

STUX: Na, azt talán nem tudok? Az a 
kérdés, hogy mit kell felfüggeszteni a falra... 
Kepeket, vagy tükröket?

FUX: Könyörgöm, ne folytassa. mert
bizony Isten kihoz a sodromból! Inkább ezt 
mondja meg, mit szól Darányi győri beszé
déhez? , . . .

STUX: Ne haragudjon, de nem tudok 
hozzászólni, mert én még sohasem voltam 
Gvörbcn - • •

FUX: No de rádión csak hallgatta a mi
ni «zt erei nők győri beszédét, vagy legalábbis 
olvasta a lapokban?

STUX: A rádió nem közvetítette...
FUX; Már hogyne közvetítette volna! 
STUX: Nálunk nem közvetítette . . .
FUX: -gy lehet az, hogy pont maguk

nál rém közvetítette?
STUX: Mert nálunk a rádió hárem nap

pal ezelőtt összetört. . .  Az is az alisi án
miatt vo l t . . .

FUX: Ezt már megint nem ért em. . .  
STUX: Mert nálunk is nagytakarítást 

rendeztek és köz’ en úgy függesztettek fel 
egy nagy függöny rudat, hogy az pont a 
rádJóra esett . . .

FUX (dühös): Hogy függesztené fel ma
gát a hóhér! Már nem is merek macától 
semmit kérdezni. , .  Ahhoz mit szól. hogy' 
Virrasztót két évre ítélték?

STUX: Ne m on d ja ... Ennek nagyon 
örülök . . .

FUX: Miért örtil olyan nagyon?
STUX: Na hn’ lja. ez direkt jól jön ne- 

k^m . . .  Ezentúl nyugodtan kimaradhatok
estén kint . . .

FUX; Nem értem az összefüggést.
STUX: Az úgy van, hogy a feleségem 

mindig virraszt, amíg haza nem jövök ea 
p'dvor kitör a botrány. . De ha nrnst mér 
elítélik a vinasztókat, akkor a feleségem le 
fog feküdni és nem tudja, hogy hány óra
kor jövök éjszaka haza . . .

FUX (dühöng): Mondja, maga 
ugyan beteg, vagy csak szimulál?

STUX: Már mi írt volnék b^teg?
FUX: Mert. azt el se lohrt* J’ épg',tn! 

valaki ilyen jM tudja szimulálni a hülyesé
get . . .  Tn Virrasztó Koppányról beszélek, 
akit azért ítéltek el, mert izgatott.

STUX: El tudja maga képzelni, hegy a 
fel ségem milyen izgatott, amikor egy át
virrasztott éjszaka után hazamegyek ? C,3 
hogy engem mennyire izgat . . .

FUX: Slupsz! Fiég volt ebből a témából! 
Magával mór igazén nem volna szabad 
rzóbaállni. Mit szól különben a hármas 
ikrekhez?

STUX: Ne mondj a. . .  Ez aztán meglepe
tés . . . Nem is hittem volna magáról. Fux 
úr, hogy i'yen könnyelmű ember . . .  Ebben 
a korban és ilyen rossz gazdasági viszonyok 
mellett. . .

FUX: Mi közöm van ehhez n°kem?
STUX: Na ne vicceljen . . . Hármas ikrei 

születtek és nincs semmi köze egyik gyerek
hez se? Ezt nem tételeztem volna fel a ma
guk c aládi életéről. . .

FUX ( vörös a méregtől >: De maga sze- 
rencsét'en, rém nálunk, han-m egy u neetl 
kereskedő eogíd feleségének születtek hár
mas ikrei! Szegény állástalan emberek . . .  

STUX: Mikor születtek azok az ikrek? 
FUX: A múlt héten.
STUX: No és akkor hogyan lehetne már

azoknak a csöppségeknek állásuk ? . . .
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László Ferenc
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M K V M K IÚ K IE T K
er ellenségét hagyta Kispesten a Hungária 

Pompás klip akii zde leniben győzött a Kispest

Kispest-Hungáría(2:1)
Rekord-közönség leple el a Kispest sár- 

>,'ínyutcai pályáját, amely ismét nem bizo
nyult N. B.-mérkőzés színhelyére alkal
ma inak. óriási por, feltúrt pálya, homok, 
fej- lenség, kétszeresen  eladott jeg yek  
csuk növelték a zűrzavart olyannyira, hogy  
a botrányos jelen etek  egym ásután ism ét
lőd'ek m eg. A fizető közönség nagyrésze 
pedig a mérkőzés legnagyobb részéből nem 
látó t semmit.

Ez a pálya nem méltó a Kispesti Fut- 
ballklub tudásához és nívójához. Talán 
esek  a rendőrség erélyes, de tapintatos fel
lep i-'n ek  volt köszönhető, hogy a súlyos  
botrányok nem  fajultak el. A Kispest szol
gáltatja a forduló szenzációját. Legyőzte a 
Hungária csapatát, amely 1936 októbere 
óta nem szenvedett magyar csapattól baj
noki küzdelemben vereséget.

A kispesti legénység teljes mértékben 
megérdemelte győzelmét.

Pompásan támadott, amikor erre alkalma 
volt, de még kitűnőbben védekezett, ami
kor a Hungária —  különösen a második 
félidő első felében —  szinte egy  kapura  
játszott ellene. Hatalmas iramú mérkőzés, 
egynéhány véle.lenül kicsúszott erélyes ak
ciótól eltekintve, mindvégig fair és korrekt 
volt.

A Kispest csapatában G ergő  inkább a 
Hungária-csatárok pipogyaságának, mint 
dudásának köszönheti azt, hogy csak egy 
góllal terhelten hagyta el a pályát, ezzel 
szemben a két hátvéd és különösen Rátkai, 
a fedezetsor, valamint a két hátrahúzott 
összekötő-csatár pompásan rombolta széj
je l a kék -feh érek  el-elakadó támadásait.

Déri volt a legjobb csatár

len gólt lő a  második percben. Kispest 
vezet 3 :l-re.

A Hungária most kapkod, de halfsora, 
jó  játéka következtében, mindjobban fel
nyomul. Kispest tíz emberrel védekezik, 
a Hungária-hátvédek a félvonalon túl ta-

Mindkét csapat változatlan összeállítás
ban vette fel a küzdelmet. Az Újpest, bár 
szél ellen, már az első percekben ostrom 
alá helyezi a győri kaput. Az első komo
lyabb támadás eredménnyel végződik, Pusz
tai gyors lefutását a győri védelem kor- 
nerra szereli, a sarokrúgást Pusztai pon
tosan

Zsengellér elé íveli, aki fordulásból 
élesen lő (1:0).

A 22. percben Pusztai Zsengellérrel ösz- 
szejátszva megy keresztül a győri védel
men.

Zsengellér magáravonja a  hátvédeket,
majd a tisztán álló Kocsishoz ad (2 :0).
A 24-ik percben egy veszélytelen akcióból 

Vinczéhez kerül a labda, aki kapura lő. A 
labda meglepetésszerűen a hálóban akad 
meg (3 :0 ).

Tizpercnyi jelentéktelen mezőnyjáték 
után Zsengellér kitör, a győri védelem 
szorongatja, mire

■ — mm 4

nyáznak, de részben Gergő, másrészt a 
tömör kispesti védelem következtében nem 
tudnak az eredményen javítani. A Kispest 
csak szórványosan kerül a Hungária tér
felére és Szabónak még így is többízben 
kell közbelépnie. A  Hungária-nyomás erő
södik, már-már úgy látszik, hogy meginog 
a kispesti védelem, amikor a kék-fehérek 
az utolsó percekben feladják a meddőnek 
látszó küzdelmet és a mérkőzés Kispest tá
madásainak jegyében fejeződik be.

Rubint jól vezette a nagyiramú mérkő
zést.

Kocsishoz játszik, aki jobblábbal tisz
tázza a helyzetet (4:0).

A 39-ik percben Kállait ofszeidról elen
gedi a bíró, a győri védelem reklamál és 
megáll, Kállai lő (5 :0 ).

A 43. percben Pusztai lefut, Vinczétöl 
Zsengellérhez kerül a labda, majd Kocsis
hoz, aki lő és védhetetlen a gól (6 :0 ).

A második félidőben az újpesti játéko
sok visszaesnek. A játék teljesen ellaposo
dik. Egyik oldalon sem ambicionálják a já 
tékot. A 20-ik percben Tóth II., a győriek 
hátvédje szabálytalanságot követ el. A bíró 
szabadrúgást ítél,

Zsengellér lő, a  húszméteres lövés véd- 
hetetlenül megy a kapuba.

A  játék hátralévő részében már komo
lyabb esemény nem adódik. Az ETO bele
törődött a súlyos vereségébe, az újpesti 
csatárok pedig megelégelték a további gól
lövést.

Gólszüret Újpesten

Újpest-Győri ETO 7:0 (6 :0 )

és egyben a mezőny legjobb embere. A 
jobbszélső Kincses felülmúlta válogatott 
ellenfelét, Serényi pedig két góljával te
tézte be jó  játékát.

A Hungária csapatában a közvetlen vé
delem kitünően játszott. Szabó a második 
gólt talán foghatta volna. A halfsorban a 
két szélső half játszott végig jól, Túrái 
csak a szerelésekben bizonyult jónak, a 
ámadás felépitésében akcióit nem kísérte 

szerencse.
A Hungária leggyengébb része a támadó

sor volt.
Ezt a mérkőzést a Hungária csatár

sora veszítette el,
különösképpen Kardos. Ennek a nagy- 
klasszisú játékosnak mai tehetetlen és 
enervált játéka fosztotta meg a kék-fehére- 
fcf; néhány, majdnem biztosnak látszó gól- 
tói. Malter sokat dolgozott, Kalmár volt a 
legjobb csatár, Sas és Titkos több jó  le
futást végzett, de akcióikat nem tudták 
góllal befejezni. Titkos mentségére szolgál
jon, hogy a mérkőzés első negyedórájában 
Out ikárral összeütközött és a hátvéd kö
n yökével a fogát kiütötte.

V E Z E T  A  H U N G ÁRIA, DE . . .
A mérkőzés heves irammal kezdődött, a 

Hungária játszik széllel hátban. A 9. perc 
gólt is eredményez. Dudás pompás labdá
val fu tatja Titkost, akinek lövését Gergő 
kiüti. A labda Kardos elé pattan, aki azt 

védhetetlenül a hálóba vágja  (0:1).
A 13. percben dől el a m érkőzés sorsa. 

A jól támadó Hungária akcióit egy várat
lan Kispest-ellentám adás szakítja meg- 
Kincses lefut, beadását Olajkár lövi.

A labda a kapufáról Uóri elé pattan,
aki védhetetlen góllal egyenlít ki (1 :1 ).
Hullámzó játék indul meg, a H ungana 

többet, a Kispest veszélyesebben tamad. A  
25. percben Kincses kornerra szerel.

sarokrúgást V arga dr. íveli, arae,y®* 
erényi az elbámészkodo Szabó mellett 

a hálóba fe je l (2 :1 ) .
rkőzés most teljesen nyílt, mindkét 
;ok és veszélyes támadást vezet, de 
nes, mint Kardos, az utóbbi három

biztos helyzetben hibáz.

E LD Ő L A  M ÉRKŐZÉS SORSA 

Szünet után, Hungária-támadás után 
Serényi elfut és 25 méterről védhetet-

Hatvanhét percig sikeresen ellentáilt a Budai

Ferencváros-Budai 3 :0  (0 :0 )
Bármennyire is hihetetlenül hangzik, a 

3:0-ás eredmény ellenére is csak keserve
sen és szerencsével győzött a Ferencváros 
nagyon gyengén játszó csapata a Budai 
„11”  ellen. A  zöld-fehéreknek szerencsés 
napjuk volt vasárnap, nemcsak azért, mert 
riválisuk, a Hungária két pontot hagyott 
Kispesten, hanem azért is, mert a kiesésre 
álló Budai „11” csak hihetetlen balszeren
cséjének és nagyrészben Barna Béla bíró 
jeltűnő hibájának köszönhette a győzel
met. Hozzátehetjük azt, hogy

nem a Budai „ 1 1 ” volt jó, hanem a
Ferencváros rossz.

Nem tudott megbirkózni a Budai „11” na
gyon jól bevált védekező taktikájával és 
amikor a Budai „ 1 1 ” támadásba lendült és 
a második félidő 12. percében teljesen 

szabályos gólt lőtt a  Ferencváros há
lójába, Barna bíró érthetetlenül bele- 
fu jt a  lövés pillanatában sípjába és 

így  érvénytelenítettte a  gólt. 
Ferencváros érzelmű szövetségi funkcioná
riusok is elismerték, hogy a gól sza
bályos volt. De ezzel még nem me
rült ki a Ferencváros szerencséje, il
letve a Budai „11” balszerencséje. Egy 
perccel később Kiss Imre, a budaiak 
jobbszélsője a középre húzódva, mint
egy 20 méterről hatalmas bambát kül
dött a kapura —  Háda feje fölött már el
csúszott a labda —  és hatalmas erővel vá
gódott a kapufának. Tiszta meccslabda 
volt.

Ilyen előzmények után lelkileg letört a 
budaiak csapata és a Ferencváros a 23. 
percben a budaiak kapusának hibájából 
egy kavarodásból megszerezte a vezető 
gólt és azután jött a többi.

GÓLNÉLKÜLI FÉLIDŐ 
Az első percekben már kitűnt, hogy a Bu

dai „11” csak védekezésre szorítkozik. Ugyan
akkor azonban az is nyilvánvaló lett, hogy a 
Ferencsváros csatársorában csak egyedül Ja- 
Icab akcióképes. A  többiek sorra rontják el a 
jó helyzeteket-. A  Ferencvárosi Kiss egészen 
gyengén játszik. Sárosi III látván a csatárok 
tehetetlenségét, maga küld 20 méterről bom
bát a kapura, de fölé megy. A  fedezetsorban 
Hámori kitünően játszik. Kiss, a budaiak új 
jobbszélsője, a 16 méteres vonal sarkáról for
dulásból és kapásból gyilkos bombát küld a 
kapu szögletébe, de Háda reflexazerü mozgás

sal elhárítja a veszélyt. Inkább a Ferencváros 
van fölényben, a Budai „11" C 3 a k  védekezik. 
Toldi fölösleges faultja okoz izgalmat. A bu
daiban Schuster vezet támadást, kiad Kissnek, 
akinek lövését Háda védi. A Ferencváros csa
társorában egyedül Jakab játszik jól. Egy
más után komért ér el a Ferencváros, de az
tán az utolsó percben a budai Kiss is komért 
erőszakol ki, azonban Háda védi.

A  BU D A I „ 1 1 ”  SZA BÁ LYO S GÓLJÁT
NEM A D JA  MEG A  BÍRÓ
Változatos játékkal kezdődik a  félidő, de 

azután a Ferencváros megveti a lábát a bu
daiak kapuja előtt, ahol Burger nagyszerűen 
veri vissza az ostromot. A  12. percben a budai 
Kisst fautolják, ö rúgja a szabadrúgást, a labda 
Schusterhez kerül, aki a labda mögött álló 
Jandához csúsztat,

Háda kifut, elesik és Janda a hálóba
rúgja a labdát. A bíró érthetetlenül nem 

adja meg a gólt.
Most a Ferencváros kerül fölénybe és Buda

várinak többször van alkalma a védésre. A 22. 
percben Vermest fautolják, a szabadrúgást a 
középen egyedül álló budai Kiss elé kerül, aki 
beállítja a labdát és 25 méterről bombalövést 
küld Háda feje fölött a kapura. Már mindenki 
gólt lát, de a labda

a kapufáról visszapattan.
Nagy szerencse.

Á 23. percben már a Ferencváros támad. 
Kiss keresztlabdáját Budavári rosszul üti ki és 
Toldi a kavarodásból a hálóba juttatja a lab
dát. Ezzel megpecsételődött a budaiak sorsa.

A 27. percben ugyancsak Toldi lövi a má
sodik gólt,

míg a 34. percben Tánczos egyéni lefutása 
hozza meg a harmadik gólt.

A Ferencváros több komért ér el, majd a 
Budai „:1” is szóhoz jut.

NINCS MAR VERETLEN CSAPAT i
1. Hungária 18 14 3 1 68:22 31
2. Ferencváros 18 15 1 2 69:31 31
3. Újpest 18 14 2 2 67:21 30
4. Kispest 18 12 1 5 56:40 25
5. Elektromos 18 9 5 4 41:31 23
6. Phöbus 18 9 2 7 40:37 20
7. Budafok 18 7 2 9 30:36 16
8. Nemzeti 18 5 6 7 38:51 16
9. Szürketaxi 18 5 4 9 37:43 14

10. Szeged 18 6 2 10 31:39 14
11 Törekvés 18 5 1 12 34:59 11
12. Bocskai 18 4 2 12 24:44 10
13. Budai 18 2 3 13 21:46 7
14. ETO 18 1 8 15 18:74 A

A bíró knokauio]ta
az intézőt

— Szegedről telefonálja a Magyar Hétfő
tudósítója. —

Példátlan botrány színhelye volt vasárnap 
az egyik szegedi futball-pálya, amelyen a Lit
vánia és Postás tartották rangadó mérkőzé
süket. A postások 2:0-ra győztek. A  mérkő
zés után, amikor már a játékosok vissza
vonultak az öltözőkbe, a Silvania intézője 
Müller Imre magából kikelve kiáltott a mér
kőzés birájára Ceglédi Józsefre.

—  Bíró úr, van még becsület is a világon.
—  Nekem nincs becsületemf — kiáltotta 

elvörösödve Ceglédi József és teljes erejéből 
álion vágta Müller Imrét, aki az ütéstől el
ájult.

Az ügynek a futballszövetségben is folyta
tása lesz.

BBl E győzelem  
az év első mezei futó~ 

versenyén 
150 induló

A Postás SE vasárnap rendezte az év első
mezei futóversenyét, amelyen a seniorok kö
zül 78-an, az ifjúságiak közül pedig 72-en 
indultak. Az előbbiek kb. 5000, az utóbbiak 
pedig 2500 métert futottak. A  seniorok közül 
győzött Lendvai BBTE 14 p. 48.2 mp, alatt, 
2. Keresztúri BBTE 14 p 49.6 mp, 3. Sajtos 
BBTE 14 p 59 mp, 4 Ligeti Beszkárt, 5. 
Márta BTE. 6. Szilágyi BBTE, 7. Vig BBTE, 
8. Gémesi Postás.

Az ötös csapatversenyben: 1. BTE 17 pont
tal, 2. Beszkárt 68 ponttal, 3. UTE 98 pont
tal, 4. MTK 105 ponttal, 5. Postás SE 117 
pont, 6. MTE 149 pont. összesen 12 csapat in
dult.

Az ifjúságiak versenyében: 1. Kárpáti UTE 
7 perc 59 mp, 2. Kiss II. UTE, 3. Almási 
UTE, 4. Szörényi UTE, 5. Knebel UTE.

A  csapatversenyben: 1. UTE 19 pont, 2. 
MTE 77 pont, 3. MTK 81 pont, 4. MÁV Előre 
90 pont, 5. Testvériség 130 pont. összesen 8 
csapat indult.

GUMI KÜLÖNLEGESSÉG
M E G L E P Ő

Ú JD O N SÁG !

Két értékes pontot hozott 
a Szürketaxi Debrecenből

Szürketaxs-Boctkai 1:0
Debrecenben több mint kétezer néző előtt 

folyt le az érdekesnek ígérkező bajnoki mér
kőzés Juhász Attila dr. bíráskodása mellett. 
A mérkőzés favoritja a debreceni csapat volt 
és maga a játék lefolyása is ezt igazolta. 
A Bocskainak azonban ezúttal nem volt sze
rencséje és a budapesti taxisok egy szeren
csés góllal a maguk javára döntötték el a 
mérkőzés sorsát, annak ellenére, hogy a 
Bocskai sokkal többet támadott, mint ellen
fele. Nagyban hozzájárult a Bocskai veresé
géhez, hogy

a belsű csatárok tehetetlenek voltak 
és rengeteg gólhelyzetet rontottak el,

amit a szélsők számukra kidolgoztak. Kutasi 
a Szürketaxi kapusa, nagyszerűen védett és 
így nagyban hozzájárult a Szürketaxisok 
győzelméhez.

Igen élénk iramban indult a mérkőzés, 
amelynek során a Bocskai volt a többet tá
madó fél. Szélsői révén állandóan foglalkoz
tatta a budapesti csapat védelmét, amely si
keresen ellenállt a meg-megújuló Bocskai- 
támadásoknak. A mérkőzés egyetlen gólja az 
első félidő 39. percében esett, amikor 

a Isis Takács 20 méterró'l lövést kül
dött a kapura és azt az elbámészkodó 
Kertes a Bocskai kapusa hasa alatt 

beengedte a hálóba.
A második félidőben hatalmas támadást 

indított a Bocskai a kiegyenlítésért. Nyo
masztó fölénybe is került, azonban belső csa
tárai sorra elügyetlenkedték a kínálkozó al
kalmakat. A  Szürketaxi védelme jól műkö
dött és a csapat nagyrésze védelembe vonult.

így  azután a budapesti csapat meg tudta 
tartani a szerencsés körülmények között el
ért előnyét és végül is elhozta Debrecenből 
a mérkőzés két portját. A Bocskai csapatá
ban Orosz, Finta és H-'jdu, a Szürketaxiban 
Takács, Kiszely és Váradi volt jő.

K é r e k  m ő t r  e » »

M E C S E K I T !



A MUSz vezetősége 
Komjádi Béla sírjánál
öt esztendeje annak, hogy a magyar vizi- 

póló sport úttörő bajnoka és világhírű szö
vetségi kapitánya Komjádi Béla váratlanul 
meghalt. A magyar Uszószövetség vezető
sége vasárnap délelőtt felkereste a rákos
keresztúri temetőben Komjádi Béla sírját. Az 
ötéves évforduló alkalmából Felkay Ferenc 
székesfővárosi tanácsnok a MUSz társelnöke 
mondott beszédet a sírnál és méltatta az el
hunyt kiváló sportvezér hervadhatatlan érde
meit. Komjádi Béla sírjánál ott volt a ma 
gyár vizipóló és úszógárda színe-java és a 
sporttársadalom számos kitűnősége. Az úszó
szövetség koszorúját Felkay Ferenc tanács
nok tette le a sírra.

Harangozó négy gólja

Szeged-Nemzeti 4:1 (1:1)
Boronkay bíráskodása mellett nap és sné. 

éllen Szeged vezeti az első támadást, Nagy 
áll előnyős helyzetben, de késlekedik, majd 
Harang, zót szereli a Nemzeti védelme. Az e - 
lentámadás Sztancsiktól indul el, Bihámi a ha
tos körül elveszti a labdát. Az első meleg perc 
Nagy komerénél adódik, a sarokrúgást azon
ban a Nemzeti védelme tisztázza. A tizenr.ato- 
dik percben a Nemzeti jut sarokrúgáshoz, az 
ívelt beadást Molnár I azonban a kapu mel é 
fejeli. A 26. percben Nagyot komerra szere
lik, a sarokrúgást Bognár fejeli. Flóra ököllel 
igyekezik megmenteni a gólt, Boronkai tizen
egyest ítélt és

H aran gozó m egszerzi a vezetést.
Néhány perccel később Molnár II szöktetésé- 
vel Sztancsik jut a szegedi kapu elé, Pálinkás 
korán vetődik és

Sztancsik  lövése a fe je  fö lö t t  ér  hálót.
1 :1 .

Az utolsó percekben Molnár I lerúgja Bartó
kot,

a nézőtéren n ag y  b otrá n y  kerekedik, 
több  n ézőt a  ren dőrség  igazoltat.

A második félidő Nemzeti offenzivával in
dul, ám a tizedik percben fölnyomul a Szeged, 
Nagy sarokrúgása után kavarodás a Nemzeti
kapuja előtt,

H aran gozó a  helyén  áll és g ó lt  rúg.
2 :1 .

A Nemzeti erőszakos játékba kezd és a har
mincunk percben a félpályánál a szegedi Var
gát kíméletlenül elgáncsolják.

A szabadrú gás B og n á rtó l H aran gozó 
elé kerül, alti nem  hibáz. 3 :1 .

A következő percben a Nemzeti tíz emberre 
csökken, mert

Szalai feleselni kezd B oron kai b íróva l, 
m ire az leküldi a  pá lyáról.

Néhány perc múlva Flóra a játéktérről sér
tegeti a közönséget, mire öt is kizárja Boron
kai a játékból.

A Nemzeti most már csak védekezik. A 40.
percben

H aran gozó  a lG -osról ford u lá sb ól be
á llít ja  a  végeredm én yt. 4 :1 .

A szegedi csapat megérdemelte a győzel
met, mert minden részében többet mutatott, 
mint ellenfele és fegyelmezettebben is viselke
dett. A közveti :n védelem kifogástalanul látta 
el a dolgát, a fedezetsorban egyénileg Varga 
tűnt ki, míg a, támadóláncban a legértékesebb 
a gólokat rgó Harangozó volt.

A Nemzeti együttese csaldást keltett és kü
lön megrovás ületi a játékosokat fegyelmezet
len magatartásukért. Név szerint Kővágó és 
Horvát érdemelnek dicséretet.

M A G Y A R  H É T F Ő ,

Cigány a BMTE csatára megverte a bírót, 
mert érvénytelenítette gólját
A Pártos-csoport étére a P l  BSC került, a Bíró- 

csoportban a ZSE kikapott, de azért tartja 
vezető helyét

P A R T O S -C S O P O R T :
FTC—SzAC 2:1 (0:1)

A szentlőrinciek durva játékkal igyekeztek 
kiegyenlíteni az FTC fölényét, de sikertele
nül, mert Szamosi két góljával biztosan győz
tek a ferencvárosi amatőrök. A SzAC gól
szerzője Kürti volt, akit durvaság miatt, a 
második félidőben kizártak a játékból.

MTK—EMTK 2:1 (1:1).
Erős iramú, meglehetősen durva mérkőzés, 

ame.yet az MTK megérdemelten nyert. Az 
I. félidő 16. percében, súlyos védelmi hibából, 
az MTK Semsey révén megszerzi a vezetést. 
A 40. percben Burkó (MTK) lerúgja Uitzot, 
ezért kiállítják. Mindkét csapat 10—10 em
berrel játssza végig a félidőt. Uitz azonban 
a II. félidőre beáll. A 25. percben Szépvölgyi 
egyenlít. A 27. percben Mérey fejesével be
állítja a végeredményt.

CS. MOVE—KAC 3:2 (3:1).
A mérkőzés mezőnyjátékkal indul, később 

azonban erős iram folyik. Gólt lőttek: Glaser, 
Lack, Devecseri II. (CS. MOVE), Zsellér és 
Frivaldszky (KAC).

DRASCHE—MAFC 2:1 (1:1).
A n . félidőben mutatott jó formájával a 

Drasche nagyobb arányú győzelmet is meg
érdemelt volna. A gólokat Jeckel II. és Szé
kely (Drasche), illetve Hidegkúti (MAFC) 
rúgták.

PTBSC—SzFC 4:3 (1:1).
Negyedórái csapkodó játék után a PTBSC 

kerül fölénybe és több sikertelen támadás 
után Ondrus a 17. percben megszerzi a pénz
ügyieknek a vezetést. Az SzFC azonban lel
kesen játszik és a 27. percben Kernács kava
rodásból egyenlít. A második félidőben a 
PTBSC ostrom alá veszi az SzFC kapuját és 
a 7. percben Bodor megszerzi a vezetést. A 
gól nem töri le az SzFC-t és 10 perc múlva 
11-es ért el, amit Izsák védhetetlenül helyez 
a hálóba (2:2). A Pénzügy rövid időközben 
Oláh és Ondrus révén két gólt szerez. Az 
utolsó percekben Főttért fautolják a 16-oson 
belül és a büntetőt ismét Izsák érvényesíti.

WSC—GANZ 1:0 (0:0).
Nívótlan mérkőzés. A második félidő 27. 

percében a sportszerűtlenül játszó Harányi- 
nak sikerült a mérkőzés egyetlen gólját be
rúgni.

BMTE—MA VÁG 1:1 (1:0).
A budafoki Mayer szerezte meg a vezetést. 

A bajnokjelölt együttes csak a második fél
időben tudott kiegyenlíteni, Zavadszky révén. 
A 41. percben Cigány (BMTE) gólt rúgott, 
amelyet azonban Szigeti bíró, offszeid miatt 
nem adott meg. Cigány erre nekitámadt Szi
getinek és többször arcon ütötte, mire a bíró 
a mérkőzést lefújta. Nem kétséges, hogy a 
magáról megfeledkezett Cigányt a fegyelmi 
bizottság örökre eltiltja a futballozástól.
A PARTOS-CSOPORTBAN A BAJNOKSÁG 

ÁLLÁSA:
1. PTBSC 22 p. 2. MA VÁG 22 p. 3. CS. 

MOVE 19 p. 4. FTC 18 p. 5. BMTE 17 p
6. DSE 16 p. 7. MAFC 16 p. 8. SzAC 15 

WSC 13 p. 10.KAC 13 p. 11. MTK 13
12. Ganz 12 p. 13. EMTK 9 p. 14. SzFC 5

AZ AI TOMOBIL KIÁLLÍTÁSRA SZŰKNEK BI
ZONYÉI, AZ IPARCSARNOK. A Királyi Magryar 
Automobil Club és a Magyar Automobilkereskedok 
Országos Egyesülete március 18-től március 27-ig 
rendezi meg a Városligeti Iparcsarnoklian a X. Jubi
láns Nemzetközi Automobil, Motorkerékpár és Mo
torcsónak Kiállítást. Két esztendővel ezelőtt volt 
nálunk az utolsó automobil kiállítás és a szakmá
nak idei megmozdulása párhuzamosan az automo
bil ipar fejlődésével, sokkal impózánsabb és gazda
gabb lesz. Legjobban bizonyítja ezt a körülményt, 
hogy az Ipari samok hatalmas férőhelye már e pilla
natban teljes egészében gazdára talált. Tekintettel 
arra, hogy Hazai személy-autógyártásunk e pillanat
ban nincsen, a budapesti Szalon nemzetközi jellege 
sokkal erősebben domborodik ki, mint ezt legutóbb 
Parisban, Londonban és Berlinben láttuk. Az ipar- 
esarnokban találkozót adnak egymásnak az európai 
és amerikai gyártás összes új konstrukciói. f.s tel
jes egészében megjelenik a magyar teherautó-ipar. 
Felvonulnak a magvar kezek által gyártott és a 
zseniális magyar mérnökikar által szerkesztett mo
dern teherautók és autóbuszok, amelyek úgy alváz, 
mint felépítmény szempontjából büszkén kelnek 
versenyre a külföldi gyáriparral. A személyautómé
in Ir.k sorában a legújabb típusú gépek egy-egy pél
dánya remekbe készült spéciül karosszériákkal ke
rül a közönség elé. A nemzetközi automobilsport 
szempontjából világjelentőségre szert tett rekord
kocsik szintén bevonulnak az Iparcsarnokba és a 
közönségnek alkalma lesz alaposn szemügyre venni 
:i versenypályák óriásait. Rendkívül gazdag lesz a 
motorkerékpár kíálK’ ás és az alkatrész osztály is. 
A motorcsónakok kiállításán liajótestekben dojni- 
nálni fog a magyar ipar. A budapesti jubiláris 
uiitőkiáUitás nagy-értékű anyaga teljes mértékben 
indokolja azt az óriási érdeklődést, amely az auto- 
mohilszakma idei megmozdulása iránt a nagy kö- 
gouség körében megnyilvánul.

VITÉZ BARTHA HTVK NYERTE 
A PARBAJTOH V 4f.OOATrtVERSENYT.

— A kanadai Suubury Wolves jégkorong 
csapata 6000 főnyi közönség előtt 10:2 arány
ban verte a berlini válogatott jégkorong 
együttest. Nürnbergben az USA egyettüse 
12:0-ra győzte le a nürnbergi HG jégkorong 
együttesét.

B IR Ó -C S O P O R T :
POSTÁS—B. VASUTAS 2:1 (1:0).

A postás-csapat minimális gólkülönbséggel 
gyűrte maga alá a jól védekező B. Vasutast. 
A Postások nem mutattak különösen szép 
játékot, de győzelmük elvitathatatlan volt. A 
gólokat Bodóg, Keszthelyi, illetve Tunyoghy 
rúgták. Gombost (Postás) erélyes játék miatt 
a bíró kiállította.

HAC—m . kér. S:1 (1:1).
A herminamezői csapat váratlanul szép já

tékkal maga alá gyűrte az egyébként lelke
sen küzdő óbudaiakat. A HAC fölény külö
nösen a II. félidőben domborodott ki. A her- 
minamezöi Csutorás három góljára a III. 
kér. részéről Csuti tudott csak egy góllal 
válaszolni.

TESTVÉRISÉG—URAK 5:0 (2:0).
A Testvériség fölényesen elbánt az URAK 

csapatával. Az URAK annak ellenére, hogy 
a saját pálya előnyeit élvezték, nem voltak 
komoly ellenfelei a lelkes vasutas csapatnak.

GOLDBEKGER SE—BLK 3:3 (1:3).
A lanyha mezőnyjáték 10. percében Jager 

(BLK) bombaszerü lövéssel megszerzi a ve
zetést. A kapuelötti tumultusban Zuber 
(BLK) öngólt vét (1:1). Jerabek IV. lefutá
sát góllal fejezi be (1:2). 4 perc múlva Jager 
11-est értékesít (1:3). A II. félidőben a Gold- 
berger fél órán keresztül ostromolja a BLK 
kapuját. Forgách II. és Csurgó eredményesek.

MSC—VASAS 3:3 (2:2).
Az MSC kezd, de a Vasas azonnal támad 

és a 4. percben Hermáim lövéséből megszerzi 
a vezetést (0:1). A 7. percben Kaszner 
(MSC) beadásából Haraszty II. (MSC) ki
egyenlít (1:1). Változatos mezőnyjáték után 
a 12. percben Kaszner újabb gólt lő (2:1).

Ezután a játék ellaposodik és a Vasas csak a 
36. percben, kapuelötti kavarodásból Herr- 
rnann lövésével tud kiegyenlíteni. A 43, perc
ben Kallós bíró Mareckyt (Vasas) és Hajóst 
(MSC) pofozkodás miatt kiállítja. A II. fél
idő 33. percében a Vasas támadását siker ko
ronázza, Herrmann beadását Teller a hálóba 
vágja (2:3). Egy perccel később az MSC 
Haraszty I. lövésével kiegyenlít (3:3).

UTE—ZSE 1:0 (0:0).
A Biró-esoport legerősebb együtteseinek 

összecsapása erős iramú játékot hozott. Az
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„Inestiek a második félidőben szerezték meg 
am frkcL s egyetlen és &yf-m etJelentő góL 
iát Aranyossi révén. Az első félidő erős ZSí. 
támadások jegyében játszódott le, de hely
esbe után a magára talált UTE eredményes 
volt és sikerült Újpestre hazavinni a győze
lemért járó két pontot. ,

BSzKRT—PAMUT 4:0 (2:0).
A villamos-vasúti csapat vasárnap ismét 

na»y formában volt és fölényesen győzött a 
jóképességü újpestiek ellen. Vida (Pamut) 
öngólját Biczó fejesgólja követi. A másodiz 
félidőben Koronczay és Tóth szaporítják a 
gólok számát.

A BIBÖ-CSOPORTBAN a  b a j n o k s á g  
ÁLLÁSA:

1 ZSE 22 pont, 2. UTE 21 p. 3. Postás 20 
p. 4. BSzKRT 19 p. 5. Goldberger 17 p. 6. 
Vasas 17 p. 7. Pamut 16 p. 8. III. kér. TVK 
16 p. 9. HC 12 p. 10. BVSC 12 p. 11. BLK 
11 p. 12. Testvériség 10 p. 13. MSC 10 p. 14. 
URAK 7 p.

E le k tro m o s -Törekvés 2 :f  íf.‘S)
A mérkőzés az Elektromos támadásával 

kezdődik, de G. Tóth elöl jó tempóban ha
lássza el a labdát a '.törekvés kapusa. Csúszó,/', 
a Törekvés balszélsöje elöl viszont Bakon 
boxolja ki a labdát. Az iram nagyon élénk. 
Mindjét kapus gyakran van munkában, veszé
lyesebbek a he yzetek a Törekcés kapuja elölt, 
de S-cndrödire nagyon vigyáz a védelem. A 
11. percben azonban eredménye lesz az Elek
tromos támadássorozatának.

Tőröstől G. Tóth kapja a labdát, az tőle 
Szendrötlihez kerül és a center a tizen

hatosról védhetetlen gólt lő. 1 :0.
Nemes rohan le a Törekvés ellentámadása 

során, lö és bombáját, faa nehezen is, mégis 
ölre tudja kapni Bakon. G. Tóth távolról meg
eresztett váratlan lövését csak a legnagyobb 
lélekjelenléttel tudja védeni Kiss, Szendi ödi 25 
méteres lövése centiméterekkel megy a lóc 
fölé. Aztán Róják oxford-lövését teszi ártal
matlanná az Elektromos kapusa. Pálinkás in
dít el szép Elektromos-támadást, de bcadácát 
nem tudja elcsípni Szendrödi. A változatosság 
kedvéért a másik Elektromos-szárny rcha- 
mozzja a Törekvés véde mét, de Buzáss^j tr-

Budafok-Fhöbus 4:1 (2  0)
A nap második meglepetését Budafok sze

rezte. Olyan imponáló biztonsággal győzte le 
a Phöbus csapatát, amellyel a kék-sárgákkal 
szemben még kevés csapat dicsekedhetik. 
Félidőiként két-két gólt rúgott a Budafok a 
Phöbus hálójába, amelyre az csak a máso
dik félidőben tudott egy góllal válaszolni. A 
mérkőzést megérdemelten nyerte a budafoki 
csapat, amelynek

900 nézője lelkesen ünnepelte győzelméért 
csapatát.

A Phöbus kezdte a játékot, de nemsokára 
a Budafok vette át az ü-ányítást. Az első 
negyedórában már a Budafok többet táma
dott, több eredménytelen sarokrúgást is ért 
el. A 31. percben Gombkötő lövését Vági ne
hezen fogta. Túrái II. ráfutott a kapusra és 
azt kézzel a labdával együtt a hálóba 
nyomta. A bíró természetesen nem ítélte 
merj a gólt. A 37. percben Szedertől a labda 
Fézleren keresztül Kovácshoz jutott, akit a 
lövés pillanatában Komáromi fellökött.

A megítélt 1 l esből Szeder rúgta a Buda
fok vezető gólját ( 1 :0).

A 44. percben sarokrúgás volt a Phöbus 
kapuja előtt; Fodor labdája

Kovácson keresztül Fézler elé jutott, aki 
azt a hálóba továbbította (2:0).

Szünet után a Budafok támadásaival kez
dődött a mérkőzés. A első percben Fézler 
Horváttai játszott össze, utóbbinak lövését 
a kifutó

Csikós kiejtette és a résen álló Fodor az 
üres kapuba továbbította (3:0).

A Phöbus ellentámadásánál csupán ered- 
menytelen sarokrúgást ért el. A 9. percben 
Titkos lövését Vági nehezen komerre men
tette; utána Király és Szebehelyi együttesen 
mentette a veszélyes helyzetet. A i0. percben 
sarokrúgás volt a Budafok kapuja előtt. A
15. percben Fodor lövését Csikós alig védte. 
A 24. percben Kovács lövését Csikós kor- 
nerra tolta.

A 35. percben Fézler átadásából Fodor 
gólt rúgott (4:0).

A 39. percben Túrái II. átadásából P. Szabó 
a könnyelmüsködö Szebehelyi mellett meg
szerezte a Phöbus becsületgólját (4:1). A 
mérkőzés hátralevő része változatos támadá
sokkal telt el.

R Ö V ID  S P O R T H ÍR E K
— A Magyar Pénzintézeti Sportegyletek 

ligája vasárnap rendezte bankközi bajnoki 
kardcsapatversenyét, amelynek győztese az 
Országos Földhitelintézet csapata lett, máso
dik: Pénzintézeti Központ, harmadik: Kcics- 
de Imi Bank.

— Uj Európa rekordot állított fel az 500
méteres mellúszásban 7 p 26.8 mp idejével 
Brémában a német Balke. A 4x100 méteres 
gyorsúszó stafétában a brémai SV csapata 
4 p 06.3 mp időt ért el, amely háromtized 
másodperccel jobb, mint a magyar staféta 
Európa rekordja.

adását Regös kifejeli Regős elöl. •
A második félidőt is az Elektromos táma

dásai indítják el cs váratlanul mégis 
a Törekvés ér el eredményt.

A 3. percben Róják passza lakács, felé szál!, 
ő kihagyja és a résen álló

Készéi a kifutó kapus feje felett hálóba 
emelte a labdát. (1 :1 ).

Ettől kezdve a jácék kregyensu„yozottrbbá 
lesz, de a Törekvés csatárai éppo.yan gyámol
talanok, mint az Elektromos-támadók. Ügy e
dül szendrödi az, aki szép dolgokat mutat 
saöktetésben és lövésben, neki viszont nincs 
szerencséje. Kiss egy percen belül két ne..ez 
lövését is védi. De Bakonnak is nehéz dolgot 
ád Nemes látogatásának a parirozása. A győ
zelmet jelentő második gólt a 28. percben sz. - 
rezte meg az Elektromos, amikor Pálinkás 
beadását

Buzássy a Törekvés hálójába fejelte. 2:1.
Ettől kezdve tervszerül!.naob 1, c..c;:l;. ó.á
válik a játék, sok a fault is. de mindkét csa
pat sokkal idegesebb, minthogy az eredmé- 
nven változtatni tudna.

Csepel nyerte a második 
liga derh.iéi

VÁCI REMÉNYSÉG—VÁCI SE 3:1 (2:0)
A Váci Reménység megérdemelten győzött. 

A 13. percben Kovács átadásából Fizi rúgta 
a Váci Reménység vezető gólját. A 22. perc
ben Illik 11-es büntctörúgásból kettőre sza
porította a gólok számát. A II. félidő 3. per
cében Szegő berúgta a Váci SE egyetlen gól
ját. A 11. percben Kovács a Váci Reménység 
Hl. gólját rúgta.

SZOLNOKI MÁV—SBTC 7:1 (2:1)
Háromezer néző előtt játszott Szolnokon a 

n. liga bajnokságért a Szolnoki MÁV és n 
Salgótarjáni BTC csapata. Góllövök: Kollái- 
(5), Szántó és Sárkány egy-egy (Szolnoki 
MÁV) és Kallós (Salgótarjáni BTC). A szol
noki csapat jó játékának köszönheti nagy 
győzelmét.

ERZSÉBET FC—SIMOXTORNYAI BTC 
4:0 (0:0)

ARAK—Tnkodi USC 2:1 (1:0)
CSEPELI WMFC—DIÓSGYŐRI VTK 2:1

VÁC FC— VASAS FC 0:0

O /v a s s a  e l

LÉVAI JEN Ő

K O S S U T H

L A J O S
N É P L A P J A I

c ím ű  n a g y s ik e r ű  n j k ö n y v e t

0 ,,JSgmga ifi JmbL ■ ■ mg ̂  m rssm jm se ss m m  *ü-én, csütörtökön és n -an , vasét nap
ü g e t ő  v e r s e n y e k  m á r c i u s  d é l u t á n  t é t  3  ó r a k o r
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Újabb fordulat
Giczi Mária csecsemőjének 
me99YÜkolása ügyében

\ asárnap d é le lőtt szen zációs  ú ja b b  fo r -  
du la í toitent Giczi M aria  g y erm ek g y ilk os - 
■ agi ü gyében . B e je len tés  érk ezett a fő k a p i
tán yságh oz . am elyben  k özölték , hosrv Ke
néz E n dre dr. g y óg y szerész , a  D ob -u tca  és 
C sen g en -u tca  sarkán  lev ő  g y ó g y sz e r tá r  a l
k a lm azottja  olyan adatoknak van birtoká
ban, amelyek alkalmasak ara, hogy tisztáz
zák Baricza Páilné szülésznő ügyét 

A  b e je len tés  után idézést kü ldöttek  ki a 
gyog y szereszn ek , ak i v asárn ap  délelőtt 
m eg is  je le n t  a ren dőrségen , ah ol va llom á st 
tett. Ke néz E n d re  dr. e lm on dotta , h og y

fe b ru á r  13-án o tt  já r t  a g y ó g y s z e r tá r 
ban B a ricza  P á ln é, k ötszerek et, h intő

p o r t  és  cu c lit  vásáro lt.
A  g y óg y szerész  beszé lgetn i kezdett Baricza

Pálnéval, akinek a keze véres volt. M eg 
kérd ezte  tőle, h og y  m i tö r té n t?

A s  egyik kórház félreeső helyén egy  
gyermeket találtam —  m on d otta  a  szülész
n ő. —  Megsajnáltam a kis apróságot, haza
hoztam, hogy felneveljem.

A  csecsem ő köldök zsin órja  azonban 
nem  v o lt e lk ötve  és e ttő l lettem  vé

res  . . .
A  g y óg y szerész  vallom ása teh át ú jabb  

fo rd u la to t h ozott a  szörn yű  g y erm ek g y il
k osság i ü gyben . H étfőn  délelőtt Baricza 
P á ln ét az ü gyészségrő l ism ét v isszahozzák 
a fők ap itá n y sá g ra , ahol szem besítik  m a jd  
Kenez E n dre gyóg yszeréssze l. Rem élik, 
h og y  ez a  szem besítés közelebb  h ozza  a 
ren d őrséget a re jté ly es  ü g y  m egoldásához. 

wm

Halálos diákszerencsétlenség
H alá los  d iá k szeren csétlen ség  történ t 

szom baton  este  a  F e r tő -u tca  8. szám ú h áz
ban. Krupánszky F eren c n y o lcév es  e lem ista  
tanuló szü leinek  lakásán  egy forró vizzel 
telt fazék tartalmát véletlenül magára rán
totta. A  fo rrá sb a n  levő  v íz  a szerencsét^ 
len fiú  testé t összeégette , ú g y  h o g y  a  m en
tők ért ke lle tt te le fon á ln i.

A z  o rv o so k  e lső  seg é ly b en  részesítették

a k is d iákot, akinek szörn yű  fá jd a lm a it in 
jek c iók k a l cs illap ították , m a jd  az össze 
égett gyerm ek et a Szent István  kórh ázba  
vitték , ahol borzalmas kínok között, a haj
nali órákban meghalt. A  halá los d iák sze
ren csétlen ség  ü gyében  a  ren d őrség  m eg 
in d ította  a  nyom ozá-st annak m eg á llap ítá 
sára, h o g y  terhel-e  va la k it  fe le lősség .

'U U H ,

Per egy végrendelet körül amelyet 
s o h a  meg nem írtak és mégis „elloptak"

A Magyar Hétfő miskolci tudósító\ a je- 
1*n:i Rendkívül érdekes ügyben tartott tár
gyalást most a miskolci törvényszék Csorbn- 
tanácsa. A tárgyaláson arra a kérdése kel
lett világosságot deríteni: hogyan lehet „el
lopni' egy végrendeletet, amelyet, soha ki 
sem állít »ttak.

A miskolci ügyészség okirat hamisítás vét
sége miatt emelt vádit Pásztor Zoltán 34 éves 
telkibányai községi jegyző ellen.

A vádirat szerint Pásztor Zoltán 1937. év
ben eltitkolta azt a végrendeletet, amelyet
Kádár József adott át neki Schwarcz Béla 

postamester megbízásából.
Mikor a végrendelet után érdek ödtek nála, 

l* tagadta, hogy a végrend letet bárkitől is át
vet ic torna. Tecte vo.na pedig ezt azc*t, hogy 
ezzel a telkibányai r. katolikus egyháaaaii 
kárt okozzon.

A Göncön megtartott helyszíni tárgyaláson 
a vádlott jegyző tag--dia, hogy a bűncselek
ményt elküldte volna, q  az c hunyt 8chxca.cz 
Béla végrendeletét sohn át nem vette. Vallo
mása szerint az egész vád abból származik, 
i'.ogy Kádár Józsrf ref. lelkész vele ellenséges 
viszonyban áll, tönkre akarja öt tenni, a má
sik terhe ö tanú, Pásztor Géza tanító pedig 
azért haragszik reá, mert egy ellene folyó 
büntető ügyben vele szemben terhelő vallo
mást tett A terhelő tanuk vallomása szerin * 
Schwarcz Béla 1934-ben adta át Kádár Józsf- 
uek a végrend letet, hogy hozzá tov^b’itso. 
mikor Sátoraljaújhelybe szállították kórházba. 
A kórházból aaanban Schwarcz még haza
jött és csak 3 év múlva halt meg. Ez alatt .az 
idő alatt egyetlen egyszer srm érdeklődött a 
pest a mester nála. hogy mi van a végrendele
téiL, amí annál feltűnőbb, mert á Utólag eg” 
15 16 ezer csehkorónáról szóló betétkönyv is
lett volna a végrendelettel együtt a boríték 
bán. 1

Kádár Józsefet, a per koronatanúját hall
gatták ki ezután. Azt vallotta, hogy Pásztor 
Gézával együtt ment a jegyzői irodába, ahol 
a jegyző egyedül tartózkodott, amikor átadta 
neki a végrendeletet. A jegyző nem zárta be 
Wertheim-szekrénybe az iratot, mert elöadó.sa 
szerint annak egyik kulcsa a távollevő köz
ségi bírónál volt.

pásztor Géza Kádár Józseffel egyező vallo
mást tett. Jelen volt, mikor Schwarcz Béla 
átadta a borítékot Kádár Józsefnek és miko: 
Kádár ezt továbbította Pásztor Zoltán jegy
zőnek.

Több tanút hal’gatott ki még ezután a bí
róság, majd a perbeszédek elhangzása után

Pásztor Zoltánt az ellene emelt vád alól 
bizonyítékok hiányában felmentette.

Az ítélet érd? kés indokolása sarrint Kádá.

József és Pásztor Géza tanuk vallomása inga 
dozó és emiatt, továbbá, mert a vádlottal el
lenséges viszonyban állnak, megesketésüket ii 
mellőzte a bíróság. Az ítélet indoko ása to
vábbi részében azzal foglalkozik, hogy 

semmiféle bizonyíték nem merült fel arra 
vonatkozólag, hogy Schwarcz Bélának 

egyáltalán lett volna végrendelete.
A tanuk közül ser.ki sem látta a végrendele
tet.

Az ítélet ellen Héczey Lajos dr. ügyész fel
lebbezést jelentett be. Ettől függetlenül is 
valószínű, >'.ogy az érdekes végrendeleti harc
nak még lesz folytatása a bíróság előtt.

f x t í A  f s - i t .

Ható ba meneküli egy aggastyán, 
mert nem akart senkinek terhére l e n n i

M egd öbben tő, h alá los  ö n g y ilk ossá g  tö r 
tént vasárn ap ra  v irrad ó  é jszak a  az E ö .v ö s - 
u tca  e g y ik  bérh ázában . Id ős  m agán zó m e
nekült az é letből, m ert, m int b ú csú leve lé 
ben írta , nem akart terhére lenni annak a

csalidnak, akinek jóindulata és megértése 
nyolc esz endön kérésziül hajlékot biztosí- 
’.ott a számára.

Blatc S án dor h etven hateszten dős m a 
gá n zó  k övete tt el ön g y ilk ossá g ot. A  tra-

Ig ik u ssorsú  em ber Szántó E rn ő  főá lla t- 
.  orvosn ak  az E ö tv ös -u tca  24. szám ú házban 
levő fö ld sz in ti lakásában  élt. Szántóék 
szom baton  es .e  elm entek hazulról, e g y  is
m erősüknél v a csorá z .a k  és onnan é jje l  két 
óra  tá jb an  tértek  haza. B ecsen gettek  a la 
kásba, azon ban  senki sem  n y itott a jtó t. 
N em  tudták m egérten i, h o g y  m i történ h e
tem és ezért ú jb ó l csengettek . A  k on yha  fe 
lö l igyek eztek  be ju tn i a lakásba, m a jd  
am ik or ez nem  sikerü lt, a  h áz fe lü g y e lő t 
h ívták , ak i á lku lccsal n y itotta  ki a  lezárt 
a jtó t.

Foj'ó gázszag áramlott ki a konyhából. 
V illan yt g y u j ottak . B orzalm as lá tv án yt 
tárult a  be lépők  elé.

I5!zu S án dor fek ete  ruhába ö ltözve  
iilt a gázrezsó  e lőtt. A  csapból öm lött 
a  g y ilk os  m éreg, am ely  m egölte az idős 

em bert.
K ih ívták  a m en tőket, segíten i azonban  

nem  lehetett, m ert a szerencsétlen  fé r fi  m ár 
halott volt.

A  k on yh a  asztalán  búcsú levelet találtak,
am elyben  Blau Sán dor m egköszön i azt a  j ó 
ságot ameUyel az á lla 'o r v o s  csa lád ja  ő  el
halm ozta és azt is  m eg írta  búcsúlevelében , 
h ogy

részben betegsége, részben ped ig  az a 
körű im é :iy kergette  a  halálba, h og y  
nem  akart jó tev ő in ek  terhére lenni.
A  m agán zó h olttestét a  törvényszék i o r 

vostan i intézetbe szállították.

B á i s o t l y  R ó z s i
DICS!

KAMARA D a ik a

H a r a p ó s  f é r j
Emöd-Török vígjátékiból irta:

N ó t l  K á r o l y
Rendezte:

Rainav Gábor ►

KELETI MARTON

M A  P R E M I E R !

MFT. GÁL ERNŐ. Produkció

Zene K o m j á t h y  K á r o l y

< Kabos
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Magyar Színház
Szombaton, március 12-én:

Volpone,
vagy a Pénz komédiája

Ben Jonson örökértékü vígjáték remeke.
Főszereplők: Törzs Jenő, Turay Ida, Vaszary 

Piroska, Büicsi Tivadar, Földényi László, 
Szigeti Jenő, Pataki Miklós, Pártos Gusz
táv, Bánhidy László, Dávid Mihúly. 

Fordította: Ernőd Tamás. Zene: Nádor Mihály. 
Rendező: Vaszary János.

Díszlettervező: Upor Tioor. 
12-éig minden este:

Egyetlen éjszakára!

ITT A MEGHITT
SAROKBAN

ELM ONDHATOM

Geh r í

♦ ♦ ♦

Az az újságíró, akit egyidőben az 
a gyanúsítás ért, hogy a kávéházi 
asztal mellöl írta spanyolországi tu
dósításait, regényt írt. A napokban 
táviratot kézbesített lakására a posta. 
A táviratban ez állt: 

le g ú ja b b  regényedhez gratulá
lunk. Nemsokára kollégává fogadunk. 
Berr.írd Shaw, Wassermann, Martin 
du Gard slb.”

A sürgönyt természetesen Budapes
ten adták fel.

Edelsheim G yu la  g r ó f ik  je lm ezes 
házibálján, —  annak bizonyítékául, 
h og y  m ilyen  népszerű ségre te t t  szert 
az u tóbbi időben  A lbán ia  —  Festetics 
Izabella  g ró fn ő  a lbán  kosztüm ben  je 
lent m eg. A  k itűnően  sik erü lt je lm ez 
terveit A lbán ia  jö v e n d ő  k irá lyn ő je  
küldte T iran ából. Festetics Izabella  
g ró fn ő  és Apponyi G eraldine u gyanis 
nem csak rokon ok , hanem  elválasztha
tatlan barátn ők  is voltak . í g y  érthető, 
h o g y  Zseri g r ó fn ő  öröm m el te ljes ítette  
b a rá tn ő je  kérését és elkü ldőt te az a l
bán kosztüm -m intát.

O P E R A - p e n z i ó
VI., Dalszínház-u. 8. Tel.: 128-681. (Operával 
szemben.) — űri otthon. Elsőrangú konyha. 
Meleg folyóvíz. Ebédet házhoz is szállítunk.

Svéjcias hangzású név mögött igazi párizsi 
szellem. Remek emberlátás, remek darabszer
kesztés. Mozaikművész, apró, színes kövecs- 
kékből rakja össze a pompás képet. Epizó
dok, közöttük a kovász: szív és értelem. így 
is lehet röviden mondani: tehetség. Szín
darab, amelynek nincs hőse, vagy inkább* 
minden szereplője az. A cselekmény sok szál
ból fonódik össze, jóval a darab közepén „úl 
alakul ki a főtéma, ez azonban nincs kárára 
a közönség érdeklődésének .

A „Hatodik emelet”  kollektív darab, egy 
egész kis társadalom történetét tárgyalja. 
Figurái hétköznapiak, de nem elcsépeltek. 
Rokonszenves levegőt áraszt magából a/, egész 
írás, a néző jól érzi magát mellette. Szeren
csés atmoszféra, túlzásmentes, mégse szürke. 
Ize van az egésznek, mint a jó szakács főz> 
jének.

A Pesti Színház új rendező-tehetséget mu
tat be ezúttal: Tarján Györgyöt, aki már a7 
Édes Otthonnal megmutatta, hogy komolyan 
kell venni. Vörös Pál szellemesen oldotta 
meg a kis színpadon a tagolt színpad nehéz 
problémáját.

Az előadás olyan tehetséges, hogy kár 
lenne bárkit is kiemelni belőle. Ez az együt
tes diadala, amelyben egyformán osztozkod
nak Rózsahegyi, Tolnay, Ajtay, Gombaszögi, 
Básthy, Percnyi, Székely, Megyaszay, Kő- 
peczi-Boócz, Orsolya és Szemlér.

Vernéid!

József Ferenc királyi herceg, a nép
szerű költő-főherceg családjával beköl
tözött újonnan épült rózsadombi villá

Monsieur La mberthi érből „Duó”  lett a 
Belvárosi Színházban. Kár. Ez a cím egy-két 
év alatt szinte klasszikussá vált. De maga a 
darab is. Okos, ügyes és néhol szinte mély 
ez a Verneuil. Darabját maga és felesége 
számára írta, de világszerte játsszák nagy 
színészek. A duó mögött egész zenekart hal 
lani, a színpadon látható két hangszer nagy
szerű színészi koncertdarabot játszik, ahol a 
virtuozitásra épp úgy szükség van, mint a 
mélységre.

Ezúttal igen jó előadásban került színre 
a bravúros színjáték. Makognak és Beregi
nek egyformán akadnak ihletett pillanataik. 
Meg kell ezúttal állapítanunk, hogy Beregi 
Oszkárral szemben méltánytalanul járt el a 
kritika nagyrésze, amely ót állandóan mir>± 
Makay Margit „partnerét” emlegette. Ninc* 
ebben az előadásban „ untermann” , mint az 
artistáknál: mindketten egyformán részt kér
hetnek a sikerből, mindkettő tökéletes illúziót 
keltve s az érdeklődést elejétől végig fenn
tartva áll a színpadon.

Az atmoszféra feszültségéből joggal kér

het magának tekintélyes részt Vajda Pál 
rendezése is. Gara Zoltán szobája tetszetős. 
Könnyen lehetséges, hogy a Duó váratlan 
közönségsikert arat mostani felújításában,

Bírabeau és Géraídy
A Thcater in dér Josefstadt, a legelőkelőbb 

bécsi színházak egyike, két francia darabbal 
vendégszerepel Budapesten. Ugyíátszik, írók 
dolgában a német nyelvterület som áll job
ban, mint mi.

Birabeaunak aranyos vígjátékát adták elő 
első estélyükön, amely magyarul Eltévedt bá- 
ránykák, németül Das Paradies címen megy. 
(Utóbbi nem egészeji indokolt.) A bécsiek 
előadása igen jó, de legérdekesebb a magyar 
előadáshoz való hasonlítása.

A bécsi előadás évtizedekkel öregebb a 
pestinél. Andró barátja, Róbert, Franz Bő
in im alakításában inkább jogász, mint gim- 
nazis'a. Clairacné (Dagny Servaes) és a 
nagybácsi (Fritz Delius) is idősebb, mint 
Pesten Tapolczay Erzsi és Básthy Lajos volt. 
Hans Thirnig persze ragyogóan rutinos n 
férj szerepében, a feleséget Adrienné Grssncr 
játsza finoman. Bársony Istvánt és Rózsa
hegyi Kálmánt sokkal jobbnak találtuk, mint 
amilyenek a bécsi szereplők.

A két főszerep’ő gyerek: Hans Joachim 
Frendt szintén idö-ebb, mint pesti kollégája, 
Primusz István volt, de nagyon intelligens, 
GeraMine Katt viszont egyszerűbb, természe
tesebb, mint Szepes Lia: magyaros-sz°bású 
arcocskaiu, közvetlen, szívvel teli színésznő, 
Nagy tehetség.

Külsőségek: fűtetlen Royal Színház. amely
nek nézőterén feltűnően kevés a színházi em
ber. Még a magyar előadás fiataljai se tar
tották szükségesnek, hogy egy Rcinhardt• 
presztízsével jelentkező társulat előadását 
megtekintsék. A díszletek és kellékek gyat
rák: úgy a bécsi, mint a pesti színházi élet 
színvonala megkívánná, hogy hevenyészett 
vendégszereplések alkalmával is közelítsék 
meg kiállításban a minimumra csökkentett 
igényeket.

Ália’ában: a magyar előadás színesebb, 
élénkebb, élesebb, hangsúlyozottabb és fran- 
ciásabb, mint a bécsi, amely valami tompító 
és németesítö generálszó~zt kapott. Ennyit a 
Belvárosi Színház tavalyi előadása javára 
elégtétellel állapíthatunk meg.

Az Ezilstlakodalom (Hochzeitstage) előad a. 
sáról ugyanennyit lehet mondani, megtoldva 
ta^n azzal, hogy Adrienné Gessner minden 
tehetsége ellenére se tud megbirkózni Var
sányi Irén emlékével . . .
1 !oő gObU dn obö! lboüpé

SZÁNTH6 DÉNES
jukba.

*

Góth Sándor kis pert indított, de nagy
pert veszített a Vígszínház 
nyugdíjintézetével szemben

Az egyik fővárosi fotóüzlet kira
katában tábla van elhelyezve a kö
vetkező szöveggel:

„Betörő urak, szíves figyelmükbe 
ajánlom, hogy zárás után az értéke
sebb tárgyakat bevesszük a kirakat
ból. Tulajdonos

Néhány nappal ezelőtt a figyelmez
tetés ellenére is feltörték a kirakatot. 
Két nap múlva az időközben megcsi
náltatott kirakatüvegre ismeretlen 
tettesek egy borítékot ragasztottak 
ki, amelyben egy levél és két zálog
cédula volt. A levélen ez állt:

—  Nem hittük —  most elhisszük. 
Két darab melléklet.'1

Az egyik zálogcédula 8, a másik 
10 pengőre volt kiállítva.

*

A z  ismert behéni író, aki arról ne
vezetes, hogy mindenkit megvág, 
közhírré tette, hogy ezután nem kér 
senkitől sem kölcsönt. Megkomolyo
dott és regényt fog  írni. Egyik ba
rátja és írótársa, az ismert utcai 
plakát szövege után szabadon így 
fogadta egy találkozás alkalmával a 
regényíró jelöltet:

„Mondja Kovács, mért oly marha, 
jobb a regény, mint a tarha?” . . .

— Világcsoda az a magyar találmány, amelyet 
mc.'t szabadalmaztatott Hörömpöly szőnyegkészltö 
mester. Ócska, elhasznált, lekopott perzsa- és 
.-zmirnaszönyeget ez a magyar szabadalom csodásán 
--/éppé. minden festés nélkül friss, megdöbbentően 
pompás, vadonatúj szőnyegre regenerál. Hörömoöly 
. zabadíilmának elnyerése iránt I»ndon. Páris. 
Berlin. Béos, Róma és Prága szakkörei lépéseket 
tettek.

— B ram mer Ödön, az ismert belváros! divatáru
régnél adnak egymásnak találkozót az egyéni ízlés 
szerint öltözködő hölgyek, hol gazdag választékban 
t ilál.ják meg gyan júszövetekben és selyemkülön- 
l-gességekben a divatot diktáló Franciaország és a 
legjobbakat gyártó Angii* legújabb kreációit.

Góth Sándor, a kiváló színművész, a színi
akadémia tanára és a Művész Színház he
lyettes igazgatója pert indított a Vígszínház 
nyugdíjintézete ellen azon a címen, hogy a 
színházból való kilépése óta nem kapja nyug
díját. Góthnak tíz évi nyugdíj járna, d2 pró
baképpen csak egyhavi nyugdíjjárandóságát, 
250 pengőt perelt.

A pert szombaton tárgyalta a járásbíróság, 
ariol a nyugdíjintézet ügyvédje felmutatta az 
alapszabályokat, amelyek szerint oki kilépés 
után tovább működik, annak nem jár nyug
díj.

A felperes erre azzal válaszolt, hogy kény
telen másutt tovább dolgozni, mert h/t\n 250 
pengő nem elegendő tisztességes megélheté
séhez.

Négy moziprernier zajlott le a héten, ame
lyek közül két külföldi és két magyar film 
szerepelt.

„LLOYDS OF LONDON”
A Fórum filmszínházban pioyds of Lon- 

don” címmel amerikai Fox-film került bemu
tatásra. Színes, mozgalmas történelmi hát
terű film. A cselekmény központjában Anglia 
történelmének egyik legérdekesebb epizódja 
áll, amelynek Lord Nelson a trafalgari üfkő
zet admirálisa és John Blacke a finánczseni a 
hőse. A trafalgari ütközet izgalmas jeleneteit 
monumentálisán elevenítette meg King Vidor 
a film rendezője. A főszereplők közül kiemel
kedik Amerika elsőszámú fUrnám? rózója Ty- 
rope Power és Madeleine Co-roll, aki nemcsak 
szép. hanem tehetséges is. Pdsztir József ma
gyar feliratai még fokozták az angol nemzeti
nagyságot propagáló filmet,

— Góth Sándor sa át villájában lakik, za
jéit autója van, több helyről húz fizetéseket 
— replikázott a nyugdíjintézet ügyvédje —, 
nincs tehát rászorulva a nyugdíjra.

Egyúttal kérte a bíróságot, fiogy a per tár
gyát em eie fel 30.000 pengőre, mert Góth 
egy hónapot nem perelhet, csak mind a tíz 
évet.

A járásbíró elutasította Góth Séindor kere- 
setét, mert az alapszabályok e'lenére tovább 
működik, noha erre nvn kényszerült rá. mert 
250 pengő elegendő lenne megélhetéséhez. A 
per tárgyául is elfogadta a 30.000 pengőt 
és a felperest 750 pengő perköltség megfize
tésére kötelezte. Góth az ítélet ellen felleb
bezett.

PILLANATNYI PÉNZZAVAR.
A Rádius és Átrium filmszínházban p illa 

natnyi pénzzavar”  címmel kedves magyar 
filmvígjáték kerül premierre. Témája, ha nem 
is új. de végig mulatságos és derűs. Az el
nökigazgató és a fiatal titkárnő szerelme, 
amely bohózatszerü cselekmény keretében 
játszódik le, a fömozgató ereje a darabnak. 
Martonffy Emil fordulatosán és ötletesen ren
dezte meg a filmbohózatot, amelynek móka- 
mestere Kabos Gyula. \  kacagtatáshoz n?gy- 
ban hozzájárult még Salamon Béla és a jó
ízű Bilicsi Tivadar. Pethes Sándor és Dénes 
György mulatságos kabaré persziflása ra
gyogó. A romantikát rokonszenvesen képvi
selte Szeleczky Zita és Básthy Lajos. A ki
sebb szerepekben Erdélyi Miéi, Dajbukát 
Ilona és Makláry Zoltán jeleskedtek. Az új 
magyar film a siker jegyében Indul*, mert a 
közönséget megkacagtatta és állandó derült
ségben tartotta,

m r y H j

AAaqyar íilagyar tilm győzelmeÍme a külföldiek felett

H IT E L T  KÉRÜNK
és bizalmat a sok kuruzsló tanács között té
velygő közönségtől. Amit mi állílunk, amit 
mi ígérünk, azt az orvcii gyakorlat igazolja. 
K mikai és kórházi tapasztalatok szc.int az 
epe-, gyomor-, máj-bajok, valamint túlliizás 
esetén biztos gyógyhatású a Mira g:aubcrsÓ3 
gyógyvíz. Tartson tehát 4—6 hetes kúrát e 
páratlan alföldi gyógyvízzel, raey Ii crcs, 
zöld címkés üvegbe töltve, gyógyszertárak
ban, drogériákban és jobb füszerkercskcdé- 
sekben kapható!

NÉVAPAP.TI NÁSZ
A Corso filmszínházban a „NCvapa, U rási” 

címmel orosz tárgyú francia film ke.üt a 
íényszinpadra. Tolsztoj leghatásosabb regé
nyé az p lő  holttest”  került ismét új li in- 
változatban a közönség elé. A lélektani 
dráma hatásai ezen a fiimen elveszt-k, m it 
Tolsztoj női a akja Liza, akit Caby T.Io lej 
alakított, jelentéktelenné törpült. N m tud n 
a híres francia színésznő valószínűvé tcnr.í, 
hogy ezért a nőért szenvedni és kai l icit 
tönkretenni érdemes. Teljesen elmaradt Víc- 
tor Franccn monumcntálin alakítása melleit. 
Sajnos. Tolsztoj drámájában minőén drámai 
feszültség, izgalom és csclckméry Liza kö
rül forog és így Gaby Morlay elbuktak.a a 
máskülönben sikerült íilmjátékot

MAGDÁT KICSAPJÁK
A Royal Apollóban örvendetes magyar 

fi msiker zajlott le igazi prcmicihangulat
ban. A ,.Magdát kicsap jéik”  című új magyar 
filmvígjáték került a fényszínpad, a, ama. ct 
Kádár Miklós és Éri-Ha'ász Irnre vígjátéké
ból Nóti Károly írt át filmre. Ügy a kitűnő 
humorista, mint a film rendezője Vrjda 
László igazán a jókedvet, a vidámságot, a 
napfényes derűt, valósította meg. A szerep
lők sok humorra1, gamin pa.izánsággal mu
lattatták mindvégig a közönséget.

Turay Ida Magda szerepében ismét be bi
zony! tóttá, hogy egyike a legtehetségesebb 
magyar fi lm színésznőknek. Naiva-sz^ re;ék
ben utolérhetetlen. Törékeny külsejével, ga
min pajkosságával százszázalékos illúzióval 
elevenítette meg Magda alakját. A többi 
leánynövendék szerepében Lcndvay Málta, 
Réib Veronika, Somogyi Éva és Sim.cn Zsuz a 
hozták magukkal az iskola levegőjét. Tol..a:J 
Klári a fiatal tanárnő szerepében a való 
életet elevenítette meg szívből jövő elfőjiett 
hangjával, kifejező arcjátékával, lcegyszciü- 
sített mozdulataival nagy alakítást nyújtott. 
Peéry Piri az igazgatónő szerepeben tökéle
tes. Kitünően érzékeltette a rideg igazgató
nőt, akinek azért meleg emberi szíve var. 
Egyik jelenetében, amikor rájön, hogy a kis 
Magda meg akarja menteni a tanárnőt, a 
klasszikus ábrázol ás-művészet magaslatán 
mozgott. Péige.r Antal és Nagy György ro
konszenves fiatal szerelmesek, akik tényleg 
megérdemelték, nemcsak a lányok rajongó 
szeretetét, hanem a közönségét is. Góth 
Sándor a stréber tanár szerepében, Mály 
Gerö pedellus és Gócon Gyula pedig kedélyei 
apa szerepben mulatságos kabinet-alakítást 
nyújtottak. Epizódszerepben Pcth.es Sándor, 
Sitkey Ir£n, Peti S. és Ladomcrszky Margit 
tűntek ki.

Vajda László a film rendezője, Plcss Fe
renc a film producere és Eibcn kíván opera
tor feladatukat művészien oldották meg, 
Megérdemlik, hogy az idén ck kapják me'g 
a magyar filmgyártás „Signum Laudis” -át.

A közönség tapsviharral fogadta a darabot 
és függöny elé szólította a főszereplőket és 
a rendezőt. Ez az igazi siker!

(V .)
m rM % n *

— Kacagó tavaszi kabaré. I^aknor Bácsi Gyermek
színháza oarádős tavaszi gyermek-kabarét rendez 
vasárnap, március 13-án délelőtt a Vígszínházban. 
Lakner Bácsi Gyermekszínháza már évek óta far
sang után megrendezi a szcenirozott számokból, 
magas nívón álló. szívet és lelket felüdítő ta
vaszi gyermekmulatságát. Jövő vasárnap tartja meg 
ezt a nagyszabású premiert, amelynek kiemelk dő 
pontja a Sevillai borbély-inas című ici-pici ope- 
rácska, a kis szakácsok nagy főzőcskéje, a gyer
mekek világ parlamentje és Lakner bácsi és inasa 
legújabb mókája.

Gépmadarak drámája, ködben, viharban.
A repülőpilóták világában játszódik le az 
UFA filmstúdiójában készült filmdráma: a 
„Viharszárnyakon'\ A cselekmény hősei egy 
német repülökapitány és angol kollégája, akik 
annakidején a világháborúban légiharcokban, 
mint lovagias ellenfelek állottak egymással 
szemben és ma mindketten a légi közlekedés 
szolgálatában állanak. Bajtársi érzés fűzi 
őket össze és egy megrázóan izgalmas ka
land során kerülnek újra együvé. Együtt lep
leznek le súlyos bűncselekményeket. A közön
ségnek izgalmas élményt nyújt ez a film. 
mert a mozilátogató tanúja lehet annak, hogy 
a repülőgép három vezetőjét: a kapitányt, a 
mechanikust és a szikratávirászt mint lán
colja eggyé a viharban, a borzasztó ködben 
a sorsközösség. Nagyszerű szereposztásban 
pereg le a lélekzetáliítóan izgalmas cselek
mény. melynek szereplői Willi Fritsch, Kari 
Scfumbcck, OJga Csehova és Jutta Freybc. 
RaJtuk kívül fontos szerepet játszanak a 
különböző hadi és személyszállító repülőgé
pek, a levegő legfantasztikusabb gépmadarai.

»rBÍ pmj jia io i  niruot olyan filmtémár;
amelyben a történet a főváros és az ország (I.illii
!i.rr  za,,,!0rt0bÍK,>' Balaton) olyan részeiJátszódik. amelyek idegenforga'mi szemportb*
érdekesek A pályázat határideje 1938 április 1. 
pályamunkákban kizárólag az alapötletet kell k' 
*oIn*» 'W—80 sor terjedelemben Pál vádi i 50
pengő. Pályamunkák csakis postán Erzsébet-kön

-m' í j *  a ul2fiaí,nki.a^-’  el fogadott müvet a szó nerző 1 díjjal külön honoráljak.
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Veszedelmes betörő 
került rendőrkézre

Veszedelmes betörő került rendőrkézre a 
Vilmos császár-út 25. számú bérpalotában. 
Ábrahám Pál műszaki tisztviselő, aki a kora 
r»'gge!i órákban távozott el hazulról, észre
vette, hogy özv. Vértes Ödönné lakásának 
előszobáját egy ismeretlen fiatalember ál
kulccsal akarja kinyitni. Amikor a betörő 
megpillantotta a feléje közeledő férfit, futás
nak eredt. Lerohant az emeleteken és meg
bújt a ház egyik sötét, félreeső helyén.

A műszaki tisztviselő utasítására bezárták 
a fctrház kapuját, majd a házfelügyelővel és 
néhány lakóval keresésére indultak az elrej
tőzött fiatalembernek, akit a Nemzeti Hitel- 
1 ".tízet lépcsöházának bejáratánál sikerült is 
elfogni. Rendőrnek adták át a betörőt, akit 
b  ki tértek a főkapitányságra. Bakai Károly 

vottmultü asztalossegéd került rendőrkézre, 
oki kihallgatása során beismerte, hogy a 
B dini-téren, a Vadász-utcában és a Vilmos 
, ászar-úton az utóbbi napokban történt betö- 

' ka cl: ö volt a tettese. Kihallgatása után 
'.•tartóztatták.

K é r e t i  m órj 0 g y  n o h á rk a

S C S E K I T !

M A G Y A R  H É T F Ő

Mocsári/  Dániel lesz
a N É P új aletnoke

Á lta lán os érd ek lőd ésse l v á r já k  p o litik a i 
k örök ben  a N em zeti E g y s é g  P á rt já n a k  
csü örtök i é rtek ezletét, am elyn ek  n ap i
ren djén  e g y  tíz  á g ú  in tézőb iz o ttsá g  m e g 
vá lasztása  szerepel. J ó lin fo rm á lt k ö rö k  
közlése szerin t a kulisszák mögött az in
tézőbizottság tagjaira vonatkozóan már 
döntést, töriént, A  h írek  szerin t az in téző - 
b izottságban  h e ly et k a p n a k : Shvoy K á l
m án, Kelemen K orn é l, Losonczy  István , 
Mocsári/ D án iel, g r ó f  Teleky M ih ály , Köl
csey István , Krúdy F eren c , Pintér L á szló . 
Csik J ó zse f és Tors T ib or .

A  jo b b o ld a li cso p o rth o z  ta rtozó  k ép v ise 
lők  n évsora  leh et h o g y  m é g  m eg v á ltoz ik , 
m ert a csop ortb a n  a je lö lé sek re  v o n a  ko- 
zóan  a tá rg y a lá sok  m eg sza k ítá s  nélkül f o ly 
nak.

N y om b an  az  in tézőb iz o ttsá g  m eg v á la sz
tása  u tán  so r  kerü l a  Zsindely F eren c á l
lam  itk árrá  történ t k in evezésével m eg ü rü lt 
m á sod ik  a le ln ök i tisz tség  b etö ltésére . B e
fe jeze tt tén yk én t em legetik , h o g y  a N É P  
ú j a le ln ök e  a2 erősen  jo b b o ld a li  Mocsári) 
D ániel lesz. . . .

Jcska, kopott, letaposott

s ző n y e g e
u a d o n a t  ú j l e s z ,

ha Hörömpöly szaba
dalmával, festés nélkül 
r e g e n e r  áltatta
Telefon: 2 9 -7 5 -9 5

^indszenl-u. 5

Emelkedelt a ka i'orniai 
árvíz áldozatainak száma

L o s -A n g c le s , m árciu s 6.
A z  á rv ízszeren csétlen ség  h a lá los  á ld oza 

tainak szám a 159-re em e lk ed e tt ; 74 em ber
eltűnt.

Tolnán a Független Kisgazdapárt 
győzött a választáson a szélső
jobboldali jelölttel szemben
Tolnay-Knetóly Ödön a kerület képviselő e

Tolnáról je len tik : V asárn ap  F ü ggetlen  
K isgazd ap árti k ép v ise lőt v á la szto tt a  to l
nai kerü let. K etten  indu ltak  h arcb a  a m an
d á tu m ért: Tolnay-Kncfély Ödön, a F ü g g e t
len K isg a zd ap á rt je lö lt je  és dr. Lendvay 
B éla  T u ru l főv ezér , párton k ív ü li szé lső job b - 
o lda li program m al. A  vá lasztás iránt n agy  
érd ek lődés n y ilván u lt m eg, m ert tu la jd on 
képpen  itt ütközött először össze a Függet
len Kisgazdapárt jelöltje a szélsőséges po
litikai elvet valló jelölttel.

L en d va y  B éla  érdekében  szélsőséges
baráta i m indent e lk övettek  és  hetek
ó ta  szinte m egszá llva  ta rto ttá k  a  ke

rü letet.

A  váasztás, am ely  v asárn ap  reggel n yo lc  
ó ra k o r  k ezd ődött, simán folyt le.

A z  e lső  részleteredm én y délelőtt fé ltizen 
e g y k o r  v á lt  ism ertté . E k k o r  m ég  Lendvay 
vezetett.

K n efé lyn ek  1695 szavazata  volt, Lend- 
vayn ak  1724.

D élre  m eg v á ltozo tt a  helyzet. Knefély

előretört: 392S stavazata volt Lendvay 
3368 szavazatával szemében.

D élután  k ét ó ra k o r  5536 szavazata  v o lt  
Knefélynek, Lendvaynak p ed ig  4644.

D élután  n ég y  ó ra k or  m ár n y ilván v a lóvá  
vált, h og y  Knefély győzött. 655lt szavazata 
■volt, Lendvaynak pedig csak 5681.

ö t  ó ra  tá jb a n  k iírták  a zá róórá t és fé l 
n y o lck or  a  belügym in isztérium  m á r k ö 
zölte, h og y

a kerü let ú j k ép v ise lő je  T o 'n a y -K n e fé iy  
Ö dön.

A végeredmény:

T oln a y -K n efé ly  Ödön 6993, L en dvay  
B éla  6154 szavazat.

P olitika i k örök b en  a tolna i vá lasztás 
eredm énye őszin te  ö rö m e t és m eg n yu gvá st 
keltett. K iderült, h o g g y  a  m a g y a r  nép jó 
zan töm eg e it n em  leh et szélsőséges je lsza 
vakkal m egtéveszten i és a .to ln a i eredm én y
ben  m inden olda lon  az a lk otm án yosság , a 
m érséklet, h aladó kon zervatív  p o litik a  si
kerét lá tják .

Egy floridai orvosnő szánalomból 
megölte gyógyíthatatlan kislányát, 

aztán sajátmagát
Miamiból jelentik: Dr. F ran ces  Tuttle, 

k özism ert orvosn ő , aki kü lönösen  cson t
kezelésekben  specia lizá lta  m agát,

m eg ölte  k ilen céves k islányát, m ajd  
ö n g y ilk ossá g o t k öv e te tt el.

A  ren d őrség  fe ltevése , ille tve  a  h átrah a 
g y o t t  búcsú levél szerin t dr. Tut ié azérl 
követte el a gyilkosságot, mert nem, bír'a 
tovább nézni egyetlen gyermekének szen
vedéseit.

A  g y erek  g y óg y íth a ta tla n  b e te g  v o lt  
s az  é le t m á r csa k  k in t, gy‘öÍTélm et je 

len tett szám ára.
A  délu tán i fo g a d ó ó rá ra  érk ező  e g y ik  b e 

teg. a m ik or  b en y ito tt  a  ren dclőszobába , 
ijed ten  vette  észre, h o g y  az orvosnő a dí
ványon fekszik, halott fehér arccal s alig 
lélegzik, Mellette feküdt kisleánya, aki 
már halóit volt.

A zon n a l értesítették  a ren d őrséget. A  
gyereken  m ár nem  leh etett seg íten i, az 
orv osn ő t k órh ázba  szá llították  rem énytelen  
á llapotban . A z  o rv o so k  szerin t azért van  
leh etőség  rá, h o g y  az erős  szervezetű  asz- 
szon y  fe lép ü ljön . Dr. Tuttle mérget vett be.

H a fe lg y ó g y u l, g y ilk ossá g  v á d ja  a lá  
helyezik .

A  p erbő l k étségk ívü l o rszá g os  érd ék lő - 
désií ü gy  lesz.
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Ritka kegyetlenséggel meggyilkolt 
egy leányt,

mert nem vlsszonozfa szerelmét
Newarkból je le n t ik : K egyetlen eb b  b osz- 

szút m ég  nem  á lltak  szerelm et v iszon ozn i 
nem  ak aró  leányon , m int am ilyet egy  
V in cen t Franco nevű  26 éves o la sz  á llt 
A n ton iette  Impcriale 22 éves leányon.

E g y  h osszú  va scsőv e l leü tötte , rev o l
verre l töb b ször  rá lőtt, m a jd  a u tó já v a l 

ism ételten  e lgázolta .
A  szörn yű  cselekedet a n y ílt u tcán  tö r 

tént. Számosán nézték megborzadva a dü
höngő olaszt.

F ra n co  a u tó jában  ü lt a  leánnyal, ak it 
o tt  agyba-fŐ be vert. A m ik o r  látta, hogy' 
nem  halt m eg, e lők apta  rev o lv eré t és 
többször belelölt az eszméletlen leányba, 
majd kitaszította az autóból a halott

T U N G S R A M
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leányt és ismételten áthajtott a holttestén.
B orzalm as tette után fő b e  ak arta  lőn i
m agát, de revo lv ere  c sü törtök ö t m on

d o t t .
C sakham ar ren d őrök  érkezek , ak ik  le 

ta rtózta tták  F ran cot.
—  Nem szeretett —  m on d og atta , m ik öz

ben. a ren dőrá llom ásra  szá llították .
K ih a llga tá sa  során  e lm ondotta , h og y  

h árom  év  ó ta  u d v a ro lt a  leánynak , 
aki azonban sohasem  fog a d ta  otth on ában , 
bár a p ja  nem  ellenezte barátságu kat. A  
leán y  a n y ja  m a r nem  él.

—  Feleségül akartam venni, de jobban 
szeretett más fiúkkal mulatságokra járni 
—  m on d ta  F ran co .

A m ik or  a ren d őrök  va lla tn i kezdték a 
b orb ély t,

revolvert rántott és föbelőtte magát.
A  rev o lv er  ezúttal jó l  m ű k öd ött és m eg 

ö lte  a g y ilk os  szerelm est.
" i — > m m n  —

V a s á r n a p  z a j l o t t  l e  
a  t r a f i k  z i r ó r a  

p r e m i e r j e
A dohány-tőzsdék záróráját szabályozó mi

niszteri rendelet értelmében vasárnap történt 
meg először, hogy a trafikosok üzleteiket a 
nap egyrószében zárva tartották. Természe
tesen a trafik-zárőrának ez a premierje nem 
ment egészen simán, mert hiszen a közönség 
nagyrészt nem szokott még hozzá az üj rend
szerhez és nem készült fal rá. A legtöbb traflk 
úgy oldotta meg a kérdést, hogy már kát 
nappal ezelőtt a kirakatban elhelyezett táb
lán jelezte, hogy vasárnap mikor tart nyitva. 
Tudvalevőleg öt órát tarthatnak a trafikosok 
nyitva vasárnaponként és a dohányárusok 
egyrésze a délelőttöt, nagyobbik fele azon
ban a délutánt választotta pihenőül.

Amennyire selyes az üj rendszer, hogy a 
dohányárusoknak is legyen vasárnapi mun- 
kaszünctJUk, annyira szükséges vo na a zár
órának a gyógyszertárakéhoz hasonló szabá
lyozása.

Bizonyos környékek frankosainak közös

KOfflPLÉ
finom, tiszta 
kelméből — 
sö té tk é k , 
tér a k otta

gyapjú- 
fekete, 

patu és 
színben.

Női tavaszi kabátok 39.—i 
15.801

krep-m ongol béléssel..........................

Csinos női szövetruhák .
minden divatszinben — .........................

Divatos fazonú szalmakalapok
virág, szalag és fátyoldisszeJ......... 3 .

Női divat kombinált kesztyűk 3 j 

H ibátlan viskosa harisnyák-— 

Tiszta selyem muslinkendők-. 3.!

Női zsorzsett divatkendők --------  3 .

Divatos muslin zsebkendők —. 

Divat női krepdasingallérok .. -  .

Legújabb csipkegallérok-------  —

Női divatcipők,
barna, fé k ‘te és kék sz ín ek b en .-—. . .

Női ernyők

megállapodás alapján mintegy inspekciós 
rendszert kellene tartaniok, hogy az illető 
környéken a nap minden részében legyen 

nyitva egy-egy  döhánytőzsde.

Ez egyformán érdeke a közönségnek és a 
Dohányjövedéknek.

Zavarokat Idézett elő vasárnap néhol az is, 
hogy ahol az egész környéken zárva volt 
minden trafik, ott villamos kisszakaszérmét 
sem lehetett beszerezni és ha nem volt a kö
zelben tantuszautomata, akkor az utasok bi
zony nem szánhattak fel vasárnap délután a 
vihamosra. Az első napon azonban természe
tesek ezek a zökkenők és bizonyosra vehető, 
hogy a trafikosok egymásközti megállapodás
sal megfelelő módon szabályozni fogják 
amjd azt. hogy melyikük mikor tart nyitva.

TDIffiRIS
Ez az éjszaka a miénk

Ma este
fi 10 óra*or díszbemutató

romai
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Tavaszi hand'cap befutója:
I. Elsőm. II. Egeria. III. Bokros.

B o r u l á s
A Meteorológiai Intézet felenti március 

6-án délben:
Nyugat- és Közép-Európában tovább tar

tott a csendes, száraz, enyhe idő. IC szak- 
Európában azonban még mindig viharos az 
északiyug:ti szél. Hazánkban ma .reggel 
gyenge északi szél és derült, keleten azonban 
ködös idő uralkodott. A délelőtti órákban a 
köd keleten is eloszlott. Kisebb esőszemergést 
csak Tokajból jelentettek. A hőmérséklet a 
mai derült éjjelen általában rn in írsz 1, mí
nusz 2 fokig, keleten mínusz 5 fokig süllyedt 
Európában ma reggel a légnyomás legma- 
gas bb értéke 780 mm Észak-Franciaország- 
ban, legalacsonyabb értéke 725 mm Észak- 
Norvégiában.

Budapesten ma délben a hőmérséklet 14 
fok, a tengerszintre átszámított • légnyomás 
771 mm; mérsékelten süllyedő.

Várható időjárás a következő 2If órára. 
Mérsékelt szél. Változó felhőzet. Reggel több 
helyen köd. A hőmérséklet alig változik. Tá
volabbi kilátások: Egy-két nap múlva észak
nyugatról borulás és eső.

— Hazaérkezett nászútjáról a görög trón
örököspár. Athénből jelentik: Pál trónörökös 
és felesége, Friderika hercegnő, visszaérke
zett Athénbe. A nászútjáról hazatérő trón- 
örüköspárt a lakosság lelkesen ünnepelte. 
Ugymcsak visszaérkezett a görög fővárosba 
Metaxa3 miniszterelnök is, aki Ankarában 
időzött.

— Graziani kihallgatása Mussolininál. Ró
mából jelentik: Mussolini fogadta Graziani 
tábornagyot, aki jelentést tett neki. Ugyan
ekkor Graziani átnyújtotta a Dúcénak a né- 
gus koronáját és jogarát, amelyet a római 
gyarmatügyi múzeumban állítanak majd ki.

— Halálos mérgezés. Pestszentlörincen a 
gróf Keglevich-utca 62. szám alatti lakásán 
Balár József 39 éves asztalosmester tévedés
ből nagyobb mennyiségű altatószert vett be. 
Mire a mentek kiérkeztek, már holtan talál
ták. A  rendőrség vizsgálatot indított.

— Halálozás. Súlyos csapás érte Donáth 
Ede zeneszerzőt a Sulamith dalmű íróját, 
leánya Donáth Jolán, aki Berlinben élt állan
dóan és a három évvel ezelőtt ugyancsak 
tragikus hirtelenséggel elhunyt fiatal magyar 
festőművésznek Sátory Lipótnak volt őz
vegye, harmincötéves korában szintén tragi
kus körülmények között Budapesten hirtelen 
elhunyt. Temetése vasárnap .délután volt 
nagy részvét mellett a rákoskeresztúri te
metőben.

— Lefoglaltak egy hetilapot. A főkapitány-1
ság sajtóosztálya a vizsgálóbíró utasítására 
lefoglalta a „Politika” című hetilapot. ^Az el
kobzásra az adott okot, hogy -őalázsfalvi 
Kiss Ernő református lelkész cikket írt „Ke
resztyén papság összefogássá a jövőért” címen, 
amelyben az ügyészség osztályellenes izga- | 
tást látott fennforogni. A lefoglalt lappéldá
nyokat a rendőrségre szállították.

— Kézrekeriilt sikkasztok. Vasárnap dél
előtt csalás és sikkasztás miatt letartóztatta 
a rendőrség Komáromi Miklós 25 éves ügy
nököt, aki ellen a Chmura látszerészeti szak
üzlet tett feljelentést. Komáromi 32(f0 pengő 
értékű fényképezőgépet vett át megbízójától 
azzal, hogy a gépeket egy megrendelőhöz 
szállítja. Az ügynök a fényképezőgépeket el 
is adta, a pénzt azonban saját céljaira fordí
totta. — Hasonló bűncselekmény miatt vet
ték őrizetbe a főkapitányságon Varga Ferenc 
28 éves volt zálogházi becsüst, aki Fried- 
mann Jakab ékszerésztől 4800 pengő értékű 
aranyat vitt el, amelyet eladott, a pénzt pé
tiig elmulatta.

ÉRTÉKES XJ CSOPORTOKKAL BŐVÜL 
A MEZÖGAZDASAGI KIÁLLÍTÁS

Az országos mezőgazdasági kiállítás és tenyész
állatvásár rendezöhizottsága vitéz Teleki Béla gróf 
főispán elnökletével gyűlést tartott, amelyen Kon
koly Thege Sándor dr. főtitkár számolt be a közel
jövőben megnyíló kiállítás előkészítő munkálatai
ról. ♦‘K.ves csoportok anyagáról és oktató céljá
ról, a propaganda eredményeiről és a látogatottság 
várható kedvező kilátásairól.

A rendezőbizottság örömmel értesült arról, hogy 
a kiállításra olyan bőséges anyagot jelentettek be, 
ami az összes kiállítási istállók férőhelyeit és 
paVillonjait meg fogja tölteni, 6Őt a megnövekedett 
létsrámú tenyészállatok számára új elhelyezési lehe
t ő s e k e t  is kellett biztosítani. Több értékes új 
csoport is lesz a kiállításon, amelyeknek befogadá
sára szép úi kiállítási csarnokok énültek.

A tenyészállat csoporton lesz az idén is a kiállítás 
súlypontja. Szerencsére a száj- és körömfájás fel- 
Icnősének veszélye megszűntnek tekinthető, ennek 
ellenére a rendezőség messzemenő álIategészKég- 
tigyi rendszabályokat fog alkalmazni. Az összes 
tenvész**Patc.sonortban töhbszáz darabbal emelkedett 
múlt évhez képest a kiállítandó állatok száma, 
úgy. hogy .j0fM)-nél több kiváló minőségű és nagy- 
értékii állat fogja képviselni a kiállításon Magyar- 
or!*zág f«*tlett állattenyésztését.

A kiállítás látványosságát hatásosan fog iák Ki
egészíteni a lókiállft >ssal kapcsolatos változatos 
programú lovasmérkőzések, a többnapos conconrs, 
lova-mutatványok és játékok. A fögatversenyekre 
rs b-mutatökra igen nagyszámú jelentkezés érkezett.

Cj csoport lesz a fain egészségvédelmével foglal
kozó k*-:**ftás éB a fejlett növénynemesítésfink ered
ményeiről tájékoztató bemutató. Az erdészeti ki
állítás is úi, stilszerü naviMonhan nyert elhelyezést.
A dohán'termelés és értékesítés, a háziipar, zöld- 
írezöVazdálkodás. a «zölés*et és borászat, a méhé
szet é«. az élelmiszeripar mind szerepelni fognak a 
kiállításon.

Eljutottunk március első vasárnapjához, 
mely az év nagy sporteseményeinek megnyitó 
napját képezi. Az esztendő első előrefogatíású 
versenye, a Tavaszi handicap került ekkor el
döntésre. Talán az e'sö báliruháját felöltő 
kislány nem várta nagyobb szivszorongással, 
hogy bevezessék a bálterembe, mint sports- 
manjaink, hogy megkezdődjenek a tavasz: 
események. Érthető is. Hiszen a tavaszi ese
ményekben bent v.on a „tavasz”. Ki nem vá
gyódik a téli zord hónapok után a tavasz illa
tos levegőjéért? Es, amint ősszel bezárulnak 
a galoppversEnyek pályái, számlálgatjuk a hó
napokat, majd heteket, később pedig a napo
kat, melyek elvá asztanak a tavaszi megnyitó 
eseményektől; a vasárnap derűs reggelje, tel
jes fényében elénk tárta a tavaszt, a Tavaszi 
handicap napját.

Az évtizedek óta mechanikus alapon kiírt 
Taixiszi handicap prepozícióit az idén meg
változtatták és nyílt handicapolá3 szerint tör
tént a távelosztás. Annyira előnyére szclgá.t 
a futamnak e változtatás, hogy míg tavaly 
csak hat ügető vett részt benne, miután a 
nagy esé yü Liberty Hannoverrel nem akarták 
felvenni a hiábavaló küzdelmet. Az 1938. évi 
Tavaszi handicajrra huszonhat lovat kötelez
tek, melyből a március 2-iki törlés alkalmával 
tizenhármán kiváltak, azonban a bentmaradt 
tizenhárom ügető részt is vett a versenyben.

Nem dúslakodott bőségben a vasárnap: 
program, de a keret, mely ezt, az Ügetöegye- 
sület ta'án legnépszerűbb futamát körülövezte, 
igazán ünnep volt.. Méltó a föversenyhez. Az 
1000 pengős Kettősfogat úrkocsisverseny, a 
900 pengős EUy-dij képezték a bevezető fő
számokat, majd a Tavaszi handicap lefutása 
után, az érdeklődés további fenntartását az 
ugyancsak 1000 pengővel díjazott Márciusi díj 
és a Nemzetközi handicap biztosították.

Az EUy-dij lefutása után mindenki a tribü
nökön törekedett elhelyezkedni, hogy minél 
jobban láthassa a nap attrakciójának szokásos 
bevezető parádéját. A harmadik cseng, léc 
után Civonult a közönség előtt a tizenhárom 
ügető, suikyjukban hajtójuk, mindannyian va
donatúj mezbe öltözve.

A felmelegítésnél Lord of Pamuk, Botond 
és Bokros látszott legfittebbének. Jól nézett ki 
Elsőm is, de gyakran felvágott. Start után 
Csipke vezetett, de nemsokára Elsőm vette át 
az irányítást. Lord of Pamuk jó startjával ha
mar felzárkózott az élcsoportba, de talán en
nek is köszönhette, hogy csak negyediknek 
ment át á célon, mert a nagy végszpiddtl ren
delkező mén, idő előtt, a forszírozott tempó 
következtében kifulladt. A győztes Elsőm két
ségtelenül nagyon jó versenyt ügetett és elért 
ideje szerint, mely egyben rekordját is jehnti, 
verhetetlen volt. Egeria talán kissé későn jött, 
ámbár a győztest elérni különben sem tudta 
volna. Bokros nagy meg'epetést hozott, de eh
hez hozzájárult az egész verseny alatti sza
bad útja.

Hatalmas közönség nézte végig a gyönyörű 
időben lezajlott futamokat, melyek legtöbbje 
reális eredményt hozott.

VASÁRNAPI ÜGETŐ VERSENYEK 
RÉSZLETES EREDMENYE

(A zár jelben lévő számok közül az első a me
gafon, a második a startodds. a harmadik az 

esetleges osztalék.)
I. Háromévesek versenye. 700 P. 1700 m. 1.

ördög-ist. Lucifer (2, 2, Földi). 2. Cserebogár 
(1%, 2'/4, 59, Raymer). 3. Miss Magyarország

(4, 6, 192, Zwillinger)). lm.: Detto (6, 12, 418 
Jónás), Valuta (4, 4, 90. Kallinka), Ádáz (5 
6, 170, Tomann), Dombrád (2, 2, 29, Wies
ner). Tót.: 10:19, 11, 16. Befutó fog.: 10:77. 
(Idő: 1.34.2.)

IL Karancsberén.vi díj. 700 P. 2200 m. 
Klein M. Mikola (4:10, 6:10, Kovács II.). 2
Azdaja (4, 4, 39, Kreiter). lm.: Léha (4, 4 
46, Fetser), Orao (2, 2%, 52, Maszár F.) 
Tombola (6, 10, 402, Kovács I.). Tót.: 10:17, 
13, 16. Befutó fog.: 10:49. (Idő: 1.30.1.)

Hl. Kettesfogató úrkocsisverseny. 1000 P, 
3200 m. 1. Szentpéteri-ist. Csókosr—Miza (1 V. 
pari, Gedeon). 2. Mady leánya—Péter Pilot 
(6, 10, 61, Grundt). lm.: Dáridó II.—Sirocco 
(1%, H í, gr. Vay), Hékás—Óhaj (3, 4, 96 
Dóra). Tót.: 10:18. Befutó fog.: 10:65. (Idő 
1.41.3.)

IV. Mechanikus handicap. 600 P. 2100 m
I. Körmendi-ist. Liselotte ipari, pari, Zwillin 
ger). 2. Föúr (4, 4. 89, Simkó). 3. Varázs (4 
6, 33, Kovács J ). lm.: Palóc (3, 3, 33, Kovács
II. ), Kelevéz (5, 10, 108, Raymer), Beata L 
(2, 21,4, 25, Jónás, mint 3. disqu.). Lutri (8,
10, 1055, Farkas). Tót.: 10:28, 11, 13, 12. Be 
futó fog.: 10:223. (Idő: 1.32.3.)

V. Elly-díj. 900 P. 2000 m. 1. Siró Gy 
Pique Dame (pari, 8:10, Siró). 2. Dundi (11; 
1%. 30, Baik). lm.: Marina (244, 3, 32, Jó 
nás), Spilka (4, 10, 259, Haiiser), Gladiátor 
(10, 20, 285 Vorst). Tót.: 10:18, 12, 13. Be 
futó fog.: 10:42: (Idő: 1.31.2.)

VT. Tavaszi handicap. 1600 P. 2100 m. 1 
Baranyay I. Elsőm (5, 5, Fityó). 2. Egeria 
(3, 3, 42, Raymer)). 3. Bokros (8, 6, 167
VViesner). lm.: Margit (12. 20, 548, Maszár 
I.), Csipke (10, 12, 900, Reimer), Lali"(8, 6, 
360. Marék), Toti (10, 10, 502, gr. Vay),Groo 
Peggy (2, 2, 28, Feiser), Gyarmati (6, 10, 
156, Tomann), Lord of Pamuk (4, 4, 59 
Simkó), Botond (6, 10, 184, Steinitz), Törzs- 
főnök (5, 6, 201, Bénire), Csákány (12, 12,
426, Síró), Tót.: 10:57, 28, 18, 36. Befutó fog. 
I—II.: 10:113. I—n i.: 10:339. (Idő: 1.29.2.)

VTI. Márciusi dij. 1000 P. 2200 m. 1. Sződ 
várdombi m. Veronika (8:10, 8:10, Kovács
11. )). 2. Edömér (8, 8, 250, Maszár I.). 3 
Sophie (3, 3, 50, Vorst). lm.: Bohém (5, 6 
209, Soldos), Drégely (2, 2 44, 45, Maszár 
F.), Penny (8, 10, 1114, Jónás), Lasta (5, 5, 
99, Fityó), Símba (6, 12, 1311, Marok). Tót.: 
10:15, 12, 23, 16. Befutó fog.: I—II.: 10:95 
I—III.: 10:32. (Idő: 1.26.8.)

VIII. Nemzetközi handicap. 900 P. 2100 m
l. Baross-ist. Sa-mers (4, 6, Zwillinger). 2 
András (3, 2%. 55, Hauser). 3. Dorecn (5, 5, 
183, Földi). lm.: Győző (214. 4, 53, Benkö) 
Magvas (244. 2, 48, Jónás), Pandúr (8, 6, 180, 
Raymer), Muscicapa (144. 144. 21, Steinitz) 
Tót.: 10:87, 23, 24, 48. Befutó fog.: 10:589. 
(Idő: 1.27.2.))

IX. Jácint dij. 700 P. 2100 m. 1. Turnischi
m. Danilo (pari, pari, Maszár F.). 2. Ildikó 
(6, 10, Maszár I.). lm.: Ursus (3, Raymer) 
Gyalla (144, Vorst). Jósnő (6, Wiesner). Tót.: 
10:20, 20, 30. Befutó fog.: 10:152. (Idő: 
1.28.9.)

X. Arvavölgyl dij. 500 P. 2000 m. 1. Kozma 
M. Utalvány (4. Kovács I ). 2. Léva S. (144, 
Vorst). 3. Napsugár (6, Maszár I.). lm.: Csa
lárd (8, Németh), Dóba (3, Kreiter, mint 2 
disqu.), Dajka (8, Siró), Csipkerózsa (10 
Hévizy), Búfelejtő (2, Steinitz), Pandúr D 
(6, Topay, Bessy L. (6, Jónás J.)).

Felelős szerkesztő: LÉVAI JENŐ. 
Kiadásért feiel: dr. Bálint Mózes.

Stádium sajtóvállalat r t„
Budapest V I II . Bükit Szilárd-utca 4. 

Felelős: Győry A. igazgató

S z é p  e r e d m é n n y e l  
z á r u l t  a  M a g y a r  Á l t a l á 
n o s  H i t e l b a n k  ü z l e t é v e

A  Magyar Általános Hitelbank m ost 
tette közzé m últ év i m érlegét, am elynek  
adatai ism ét a  tek in té lyes  pénzintézet ö r 
ven detes fe jlőd ésérő l tanúskodnak . A  dr. 
Szcitovszky T ib o r  vezér ig a zg a tó  k itűn ő 
vezetése  a la tt á lló  pénzintézet a tavaly in á l 
n ag yob b  n yereséget tü n tet fe l és  fe ltű n ő , 
h o g y  a hazai betétképződés em elkedésének 
á tlagos  m értékénél jó v a l fe lü l, mintegy 
húszmillió pengővel emelkedett a bank be
tétállománya 1937-ben. E z  a k özön ség  á l
landóan  e rősöd ő  b izalm ának le g jo b b  b izo 
n yítéka. D e álta lában  m inden ü zletágban  
is  igen  n ag yarán yú  fe jlő d é st  és az üzleti 
fo rg a lo m  lén yeges em elkedését m u ta tja  a 
M a g y a r  Á lta lán os H itelban k  m érlege.

A  m érlegm eg állap ító  igazgatósági, ü lésről 
k iad ott h iva ta los  je len tésből k özö ljü k  a 
k övetk ezők et:

Az intézet zárszámadása a tavalyi 4.189.959 
pengővel szemben 5,033.662 pengő tiszta nye
reséget tüntet. fel, melyből az igazgatóság 
javaslata szerint 700.000 pengő a tartalékala
pok. 1,100.000 pengő a nyugdíjalapok java
dalmazására fordíttatik és a fennmaradó 
3,233.662 pengő pedig az 1938-as üzletévre 
vitetik elő. Az igazgatóságot a tiszta nyere
ség hováfordítására vonatkozó fenti javasla
tának megtételére, amelynek értelmében 
osztalék kifizetése a' kedvező Uzleteredmény 
dacára ebben az évben is mellöztetnék, fő
ként az a körülmény indította, hogy a nehe
zen áttekinthető világgazdasági és világpoli
tikai fejlemények mellett az osztalékfizetés 
újrafelvétele czidöszerint nem mutatkoznék 
indokoltnak. A tavalyi mérlegadatokkal öaz- 
szehasonlítva, a takarék- és folyószámlabe
tétek együttes állománya 208.5 millió pengő
ről 229.2 mülió pengőre emelkedett, míg az 
egyéb hitelezők tétele 29.5 millió pengőről 
24.7 millió, pengőre volt apasztható.-Áz inté

zet érdekkörébe tartozó ipari vállalatok az 
elmúlt esztendőben is kielégítő Uzletered- 
ményt értek el, elsősorban a beruházási ipa
rokkal foglalkozó társaságok termelése mutat 
szép emelkedést.

K itű n ő  ü  le ie r e d m é n y e k  
a B e lv ó r o s iT a k a r é k p . n z tá r  

m é r le g é b e n
A  Belvárosi Takarékpénztár m ost tette 

közzé m u ltév i m érlegét, a m e ly  ek  szám 
adatai az intézet tov ább i fe jlőd ésérő l tesz
nek tan úságot. A  pénzintézet 1937. évi 
m érlege  335.335.15 pengő tiszta nyereség
gel zárult é s  a k özön ség  részéről m eg- 
nyu ilván u ló  b izalom nak beszédes b izon y í
téka, h o g y  az intézet betétállománya 
1937-ben 3.6 millió pengővel emelkedett. 
A  B elvárosi T akarékp énztár, dr. Makai. 
E rn ő v ezérig a zg a tó  g on d os  vezetése  m el
le tt ilyen  szép  ü zleteredm én yt é r t el, az 
idén is mellőzi az osztalékfizetést é s  a 
n y ereséget óv a tos  ü zletp olitikával b e lső  
tarta lék olásra  h aszn á lja  fel.

A nagyobb nyereség ez évben kétségtelenül lehe
tővé tenné a takarékpénztárnak az osztalékfizetést. 
Tekintettel áronban a gazdasági életnek még nem 
egészen kiegyensúlyozott helyzetére és a bizony
talan nemzetközi politikai viszonyokra, az igazgató
ság azt a javaslatot terjeszti a közgyűlés elé, hogy 
az osztalékfizetés ezidén is mellöztessék és az elért 
nyereség az intézet belső erőforrásainak további 
gyarapítására fordfttassék.

Az igazgatóság az évi rendes közgyűlést 
1938. évi március hó 12-ére hívta egybe.

— 5000 G *P  A LEIPZIGI TAVASZI VASAKON. 
A Nagy Műszaki- és építőipari Vásár óriási meg
növekedése szükségessé tette két nagy csarnok 
építését és további négy — már meglevő — csar
nok kibővítését, úgy, hogy most inár 20 csarnok, 
402.000 négyzetméter területen, áll rendelkezésre, 
amelyben több mint 5000 gépet — valamennyit 
teljes üzemben — matatnak be. Olyan nagyszabású 
teljesítmény ez, amilyen csak a Leipzigi Vásáron 
(mgreius 0—14.) található. A Leínzigi Tavaszi 
Vásár magyarországi kirendeltsége, Budapest. IV.
\ áei-utca 1—3. (Bejárat Türr István utca 8.), fél
emelet 4L. Telefon: 180—540,

1938 MÁRCIUS 7.

M a g y a r  a lm á t  
a  m a g y a r n a k !

Az irányított gazdálkodás és termelés vi
lágában is megdöbbenéssel olvassa az ember 
azokat a koncentrikus támadásokat, ame
lyeket a kereskedelmi érdekeltségek folytat- 
nák az almabehozatal körüli jelenségek e.lev. 
Kifogásolják azt, hogy az importot olyanok 
kezébe helyezték, akik annakelötte egy álta
lán nem is folytattak ilyen irányú tevékeny
séget. Termelőszövetkezet kapta meg a be
hozatali engedélyek nagyreszét, an\e yeket 
aztán továbbmenöleg még áruba is bocsátott. 
Nem kívánunk az ügynek ezzel a részével 
foglalkozni, hiszen már oly sokszor leszögez
tük álláspontunkat ebben a kérdésben. Azt 
az egyedüli helyes álláspontot képvise tűk, 
hogy mindenki maradjon meg a maga szak
májánál. A termelőszövetkezet termeljen. A 
kereskedelem xnszont a saját hivatását foly
tassa csak. Legyen a termelőszövetkezet cik
keinek propagálója, elhelyezője, óvakodjon 
attól, hogy maga is mint terme.ö kontárkod- 
jék. De ugyanígy fürcsáljuk, hogy a szövet
kezet nem a szakmájába vágó üz.etet, tehát 
importot bonyolítson le. Sokkal szebb és na
gyobb hivatást tölthetne be, ha termelését 
nemcsak őszibarackban — hanem maradiunk 
mindjárt a tárgynál — almában is tökélete
sítené. Magyarország agrárország lévén, nem
csak saját népét, hanem egész Európát ellátta 
a múltban ennivalóval. Szinte éléskamrája 
nemcsak közeli szomszédjainak, hanem a tá
voli országoknak is. Primőrjei még tengeren
túl is sikerekét értek el. Ma mégis az a hely
zet, hogy külföldről hozunk be almát, A be
hozatali engedélyek körüli sérelmek — ha 
megtörténtek — válóban erősen sújtanak egy 
fog.alkozási ágat: , a kereskedőkét. A jövőben 
ennek nem is szabad többet előfordulnia.

Azonban még ennél is nagyobb sérelem, az, 
hogy egyáltalában szóbakerülhet az alma- 
behozatal. Sérelem és merénylet nemcsak egy 
társadalmi osztállyá , hanem az egész ország
gal szemben. Joggal sérti az önérzetét min
denkinek, hogy mi, a gyümölcstermelő or
szág, rászorulunk mások silány árujára. Az 
olcsó osztrák alma minősége ugyanis olyan, 
hogy nálunk senkinek még csak eszébe sem 
jutna annak kiszállítása külföldre. Bontanéi 
ez az ország termelv ínyeinek jóhírét és hír
nevét.. Továbbmenöleg merénylet a behozatal 
még az ország pénzügyi érdekei elén is. Az 
ország felelős gazdasági tényezői bizonyára 
örködnek afelett, hogy csak az és olyan áru 
jöhessen be külföldről, amit mi termelni és 
előállítani nem tudunk. Az ország pénzét és 
javait csak értékes és ná.unk elő nem á líl- 
ható árucikkekért és terményekért szabad 
kxaanunk. Az almát pedig igazán nem lehet 
annak minősíteni. Az ország éghajlati és föld- 
viszonyai az alma termelésére egyenesen al
kalmasak. A termelés fokozása tehát oly 
mértékben, hogy behózátálra He Szoruljunk, 
minden nehézség nélkül lehetséges. A múlt
ban már tapasztaltunk néhány intézkedést 
az irányított termelésre. Bevalljuk őszintén, 
nem vagyunk hívei ennek a rendszernek. Bi
zonyos határok között azonban mégis elő
nyösnek látszik. Tessék tehát ezúttal élni az 
alkalommal. Irányítsuk, emeljük az almater
melést arra a jókra, hogy jövőre ezt a szé
gyenteljes importot kiküszöbölhessük. Egy 
csapásra két legyet ütünk vele agyon. Meg
szűnik a behozatalnál hangoztatott sérelem 
és pénzünk is itthon marad. (Iá)

A NEMZETKÖZI PAPIRPIACON a ta
valy óta tartó lanyha irányzat még továhh 
fokozódik. A kartell múlt év decemberében 
a termelés nagyságát 10%-kal csökken
tette. A kereslet azonban továbbra is oly 
csekély volt, hogy újabb 10%-kal kellett 
lejjebb szállítani a produkciót. A mestersé
ges csökkentésekkel ideig-óráig még tud
ják tartani az eredeti magas árakat, de 
végeredményben a szakkörök a papírárak 
közeli süllyedésével máris számolnak.
GÖRÖGORSZÁG FELÉ taxxily ősszel oly 

nagyarányú szállítások történtek, hogy a 
kliring számlán mintegy 9<) millió drachma 
követ elessünk gyü't össze. Természetesen ezt 
csak cllcnszállitmányokkal lehetne, csökken
teni. Görögországból azonban csak dohányt 
hozhatunk be. A Dohány jövedék — mint. hír
lik — $0—50 millió értékű dohányt fog a kö
zeljövőben behozni, s iyy a ke"cskedök köve
teléseiknek felét megkapják. Egy bizonyos: 
exportőreink a jövőben óvakodni fognak Gö
rögországba szállítani.

A GSCHWINDT-FÉLE SZESZ-, ÉLESZTŐ-, 
LIKŐR- ÉS RUMGYAR RÉSZVÉNYTÁRSA
SÁG f. évi március hó 5-én megtartott ren
des évi közgyűlése az 1937. évre részvényen- 
kint 40 pengő, hányadrészenkint 8 pengő osz
talék kifizetését határozta el. A szelvények 
f. évi március hó 7-től kezdve kerülnek be
váltásra a részvénytársaság központi irodá
jában (IX., Ipar-u. 17.) és a Pesti Magyar 
Kereskedelmi Banknál

A KÖZSÉGI TAKARÉKPÉNZTÁR 
KÖZGYŰLÉSE

A Budapest Székesfővárosi Községi Taka
rékpénztár r. t. folyó évi március hó 2-án tar
totta meg Szendy Károly elnök, Budapest 
székesfőváros polgármesterének elnöklete alatt 
1937. üzletévi rendes közgyűlését, amely egy
hangúlag elfogadta az igazgatóság összes ja
vaslatait és a felügyelöbizottságba Ascher 
Istvánt, dr. dabasi Halász Lajost, dr. Pető 
Ernőt, Sebő Bélát és De Sgardelli Caesart vá
lasztotta meg.
c kÖ2&yülés az igazgatóságnak és a
felügyelőbizottságnak, valamint a takarék- 
pénztár Ugyvezé tőségének és tisztviselői kará- 
nak legteljesebb - elismerését és köszönetét 
fejezte ki,-
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